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Fax number 886-2-28950113

E-mail lawrence_yu@asus.com.tw
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System requirements

Before installing the ASUS USB Wireless LAN Adapter, make sure that
your system meets the following requirements:

Intel® Pentium® 4 or AMD K7/K8 system

Minimum 64MB system memory

Windows®98SE*/ME/2000/XP operating system

Optical drive (for software installation)

An available USB port (USB 2.0 recommended because USB 1.1
cannot achieve maximum wireless performance)

Package contents

Check the following items in your ASUS USB Wireless LAN Adapter
package. Contact your retailer if any item is damaged or missing.
ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

USB 2.0 extension cable (type A to type A)

USB 2.0 universal joint

Neck lace

Support CD

Quick Start Guide
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USB 2.0 Extension Cable Neck lace

USB WLAN Adapter
USB Universal Joint Neck Strap Quick Release (with USB cap)

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Installation procedures

Follow these instructions to install the ASUS USB Wireless LAN Adapter in
your computer.

1. Install the device drivers and utilities from the support CD.
2. Connect the device to your computer.

NOTE: You must install the ASUS USB Wireless LAN Adapter drivers and
L utilities before connecting the device to your computer.

Installing the device drivers and utilities
To install the device driver and utilities in your computer:

1. Insert the support CD to the optical 7
drive. ASUS Wireless1AN

Install ASUS WLAN Card Ut

2. Click “Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver” when the ASUS
Wireless LAN Card installation
window appears.

Uninstall ASUS WLAN Card Utiltiés
Readlinstall User Documhentation
Explore CD-ROM

Browser ourWeb Site

3. The device drivers and utilities are

copied into your computer. e

NOTE: If Autorun is NOT enabled in your computer, browse the contents
of the support CD and double click the Setup.exe file to run the CD.

Installing the device

To install the ASUS USB Wireless
LAN Adapter in your computer:

1. Insert to any USB port.

2. When “Found New Hardware”
dialog box appears, select
“Install...automatically” and
follow the instructions.

/ Windows® 2000 users - A Digital Signature Not Found dialog box may
A appear. Click Yes to proceed.

Windows® XP users - A Windows Logo Testing Not Found dialog box
ﬁ may appear. Click Continue Anyway to proceed.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 3



LED indicators

The device comes with a Power, Activity, and Link LED indicators. Refer to
the table below for LED indications.

LED Status | Indication
ACT | Blinking | The adapter is transmitting or receiving data packets.

OFF | There is no wireless data activity.
PWR ON The adapter is receiving power from the USB port.

OFF | The adapter is not receiving power from the USB port.
The adapter may be disconnected or the computer is OFF.

Support Software

Control Center

The Control Center utility is a m
management software that launches :
applications and configures network
settings. The Control Center starts automatically when the system boots
and displays the Control Center icon in the Windows® taskbar. The Control
Center icon serves as an application launcher, and indicator of signal

quality and Internet connection.

Control Center right-click menu | wreiess settoss
Right-clicking the Control Center icon ;m&wm *
displays the right-click menu. The following | & <. moor
sections describe the right-click menu @ reo ,
utilities. - ——

? About Control Center

X Exit Cortrol Center m

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Support Software (Cont.)

Wireless Settings Tabbed property sheets

The Wireless Settings is the ASUS WLAN Cord etins &
main interface that allows you to o |l

control the ASUS USB Wireless ~ x || s e
LAN Adapter. You may use the g ;é"ﬂ fesntue: | R
Wireless SettingS to view the i Survey MAC addess 0D0CGEBDF258
operational and connection ‘a;,_ § e —

status, or to modify the device g |[er R
configuration. = LR o i et e
The Wireless Settings window is Ao — M%m
composed of the property window ol =

and tabbed property sheets. Click
an icon in the property window to display its tabbed property sheets.

About
. . . % Version nfo |
Click the About icon to view the SFF S5S v
; : : ¢ ==
software version, dnvelr version, d oo CHPTER B Al
and copyright information. Yy Ve840
Survey
) g 5.0
Link State s Diver DAINDOHSIS e D RVERS 5020555
L:;?Ste Driver Version 134211

Displays the current connection
status of the wireless LAN adapter
to the AP or to other Wi-Fi devices.
An icons represents the Link State
for easy identification. Refer to the
table below for icon indications.

Table of Icon Indications

dD Excellent link quality (Infrastructure) d;D Not linked (Infrastructure)
S0 Good link quality (Infrastructure) 3 Linked (Ad-hoc)

dD Fair link quality (Infrastructure) x g Not linked (Ad-hoc)

SB  poor fink quality (Infrastructure) ﬁ Scanning

ASUS USB Wireless LAN Adapter 5



Support Software (Cont.)

Mobile Manager

The Mobile Manager is a convenient tool to setup and manage network
location settings. This utility allows users to configure multiple alternative
configurations for different locations.

Launch the Mobile Manager utility by:

+ Clicking the Windows® Start button. Select Programs > ASUS Utility
> WLAN Card > Mobile Manager, or

+ Right-clicking the Control Center icon on the Windows® taskbar, then
select Mobile Manager.

:'Tf ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help
loza ¢ s@amg ¢ ¢ u>=m 6=
Configuration Name l Type I Description
Fb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
AHASUS WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Canfiguration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
23 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Seting of the Intel 82558-based In
(2] Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

The Site Monitor utility measures the signal-to-noise (SNR) values of all
available wireless networks. Use this utility to determine the best location
for the ASUS USB Wireless LAN Adapter .

To launch the site monitor:

+  Click the Windows® Start button, then select Programs > ASUS Utility
> WLAN Card > Site Monitor, or

+ Right-click the Control Center icon on the Windows taskbar, then
select Site Monitor.

(Z)ASUS Site Monitor g =15] x|

Ele Commands Yaw Opbons Help

ESAET=N=IA ==

S5ID [CA] RS | Encryption] BSSID 1P [0Sl |
LKDSS & 77 of D040F&38RALS | 3
detit 6 76 WEP  ODOCEEBDFICS ===

[}
)
)
A |
1}
! 3 g |
0 10 20 30 40 50 60 70 80 80 10¢

[Nrmber of kncwn wirsless nabwarkiz): 2

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Support Software (Cont.)

TroubleShooter

The TroubleShooter utility provides a flowchart on how to connect the
ASUS USB Wireless LAN Adapter to a wireless network.

Control Center left-click menu

Left-clicking the Control Center
icon displays the left-click menu.
The options are described below.

Q Search & Connect
Wireless Option

Search & Connect — Displays available wireless networks within range.

Wireless Option — Sets your Wireless Otion

Windows® XP wireless Networking | i s fiioues s s oo contoue e i Cot
environment. The Wireless Option | - ... s wion

window appears when you select
this option. Select “Only use
ASUS utilities and disable XP
wireless function” to avail all

ASUS USB Wireless LAN adapter

features. Click OK.

& ny use ASUS utibes and disadle X wreiess funchon

ASUS USB Wireless LAN Adapter 7



Wireless Connections

Connecting to Access Points (Infrastructure mode)

The ASUS USB Wireless LAN Adapter is set to Infrastructure mode by
default. In an Infrastructure network, the device connects to an access
point (AP) that serves as the link to other wireless device(s) or to a wired
network.

To connect the ASUS USB Wireless LAN Adapter to an access point.

1. Launch the Wireless Settings utility by double-clicking the Control
Center icon in the Windows® taskbar.

ASUS WLAN Card Settings @ ASUS WLAN Card Settings
% Site Survey | % Basic | Encyption |
8 | e ||| AN T e
|| i R et = 5501
L.:;ssxe Lz;xun 3
5] - - ey PS Mode
Save as profile M e © Save as profiie [CAM Corstartp Anckemodsl 2]
ok 9 o e
X Cancel 2each ‘ | X Cancel
7 Hep 7 Hep
2. Click The Survey button to 3. Click the Config button to
scan available APs within the configure the device settings.
ASUS USB Wireless LAN Set the Network type to
Adapter range. Select the AP Infrastructure, then enter the
you wish to connect. Network Name (SSID) and
Channel of the AP you wish
to connect. Click Apply when
done.
4. Click the Encryption tab if your e
selected AP has an enabled o
X Hewodk Authenicalion: |
encryption (E2). ETIY [ E—
Conig
Obtain the encryption keys from 5: (N R il
the network administrator, then = Ee—
enter them in the Key fields. Click = C Bl
Apply when finish. 48
o
Smaf::ﬁ
. o
IMPORTANT! The encryption s

settings of the device and the
AP must be identical to establish
connection.

8 ASUS USB Wireless LAN Adapter



Wireless Connections (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings

{8l Connection | IP Corfig
@
L 00261ASUS USB 20 Wieless Network Adspter

Config Association State : Connected - 00:11:22:33:44:55

bd S50 deteut

Suvey MAC address 00.0C5E BD:F258
g Curtert Charel: 1

About Curtert Data Rate 55 Mbps
Link State

b

Scan again for avaiable wireless networks and
iHescan connect the one that has the best signal level
Save as profile To connect to ane wireless network, your WLAN
Change SSID | Card and wireless network must specily the same
S5ID.

A o View the wireless networks that are wihin range:
X Cancel Search& Connect | o'y computer
? Heb

ASUS WLAN Card Settings

Recsived: |0

Frame Ertor

Transmitted : |0 Received: 0

S | Connecion Qualy
Survey Signal Stiength |

Good (50%)

5. Click the Status button to verify
if the device is connected to the
AP. If connection is established,
the Association State field
shows “Connected - XX:XX:
XXXXXXXX,

6. Click the Connection tab to
display the connection strength
and link quality of the device to
the AP.

Connecting to another wireless device (Ad-hoc mode)

The ASUS USB Wireless LAN Adapter when set to Ad-hoc mode connects
to other wireless device(s) in a wireless network.

To connect the ASUS USB Wireless LAN Adapter to another wireless

device:

1. Launch the Wireless Settings utility by double-clicking the Control
Center icon in the Windows® taskbar.

2. Click the Survey button to scan
available wireless device(s)
within the ASUS USB Wireless
LAN Adapter range. Select the
the wireless device you wish to
connect. A wireless device is

indicated by this icon (“=#).

ASUS WLAN Card Settings 3]
QI Sie Survey |
G Avaiable Networks
& BSSID [ ssiD [cH ] Rssl [ Type [
d [10011:2233.4455  defaut 1 AP
%5 1EFODOE20ATE  ASUS 8 55 STA
o)

Number of known wireless network(s): 2

Search

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Wireless Connections (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 5]
j=¢ Basic | Ency
d wption |
- Network Type
‘:’d © Infrastiucture  AdHoc
Config Network Name (S51D)
o
(= § [AsUS -l
Suvey Channel
% 0 3
oo DataRate
Link State
Fully Auto =
&8
PS5 Mode
Saye as profile ’ﬁ
Others
3 ok WEP
X Cancel
P Hebp

SOS WLAN Cand Settings B x|

% Basic | Encopion |

e Hehwork Authensication: [oren
>

=} Dala encostion: [Disstles

- [~ Wirsess Network Key (WEP)

3. Click the Config button to
configure the device settings.

Set the Network type to Ad hoc,

then enter the Network Name
(SSID) and Channel of wireless
device you wish to connect.
Click Apply when done.

AEN

ASUS WLAN Card Settings

Status | Connection | IP Config |
@
(00281455 USE 20 wieless Netwok Adepter

Association State Connected - 1E:FO:D06204:16

Config
% $siD ASUS
Survey MAC address 00.0CE:BD:F258
@ Current Channel : 8
About Curtent Data Rlate 11 Mbps
Link State
i@
B 1 Scan again for available wieless networks and
[ connect the one that has the best signal level.
Saye as profie To connect to ne witeless network, your WLAN
Change SSID. | Card and wireless network must specily the same
S5ID.
9 ok Searcht Conneot | View the wireless networks that are within range
X Cancel 2 of this compuer.
7 Hep

4. Click the Encryption tab if your
selected wireless device has an

enabled encryption (“ff’).

Obtain the encryption keys from
the network administrator, then
enter them in the Key fields.
Click Apply when finish.

IMPORTANT! The encryption settings of the ASUS USB Wireless LAN
Adapter and the wireless device must be identical to establish connection.

ASUS WLAN Card Settings

Status {Connestion | IP Config |
Frame Sent/Feceived
> Transmited: [0 Received: |0
9
ord
° u Transrited: [0 Received: |0
= Connection Quality
Survey Signal Stiength Good (71%)
&)
Link State 100.00
&
b 1
Save as profile
X Cancel 000
7 Hep

5. Click the Status button to verify
if the ASUS USB Wireless
LAN Adapter is connected to
the device. If connection is
established, the Association
State field shows “Connected
- XXEXXEXXXXXX XX,

6. Click the Connection tab to
display the connection strength
and link quality between the
ASUS USB Wireless LAN
Adapter and the wireless
device.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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USB Wireless LAN Adapter
(Adaptateur réseau sans fil USB)
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Guide de démarrage rapide
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Systéme requis
Avant d'installer ’TASUS USB Wireless LAN Adapter, vérifiez bien que
votre systéme remplisse au moins les conditions suivantes:

Systéme Intel® Pentium® 4 ou AMD K7/K8

64Mo de mémoire systéme minimum

Windows® 98SE*/ME/2000/XP

Lecteur optique (pour l'installation des logiciels)

Un port USB disponible (USB 2.0 recommandé car 'USB 1.1 ne
permet pas d’atteindre les performances sans-fil maximales)

Contenu de la boite

Vérifiez la présence des éléments suivants dans le paquet de votre
Adaptateur réseau LAN Sans-fil USB d’ASUS. Contactez votre revendeur
si 'un des éléments est endommagé ou manquant.

ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

Rallonge USB 2.0 (type A vers type A)

Raccordement universel USB 2.0

Bandouliere

CD de support

Guide de Démarrage Rapide
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Rallonge USB 2.0 Bandouliére

Raccordement Libération rapide de la Adaptateur WLAN USB
universel USB bandouliére (avec capuchon USB)

12
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Procédures d’installation

Suivez ces instructions pour installer I' ASUS USB Wireless LAN Adapter
sur votre ordinateur:

1. Installez les drivers et les utilitaires depuis le CD de support.

2. Connectez le périphérique a votre PC.

NOTE: Vous devez installer les pilotes et utilitaires de TASUS USB
< Wireless LAN Adapter avant de connecter le périphérique a votre
ordinateur.

Installer les pilotes et utilitaires

Pour installer les pilotes et utilitaires sur le systeme:

44
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1. Insérez le CD de support dans votre BRI
lecteur optique.

2. Cliquez‘Install ASUS WLAN Card
Utilities/Driver” quand la fenétre
d'installation ASUS apparait.

3. Les pilotes et les utilitaires sont
copiés sur votre systéme.

NOTE: SiI’Autorun n’est pas activé sur votre ordinateur, explorez le
- contenu du CD et lancez I'installation en double-cliquant sur Setup.exe.

Installer le périphérique

Pour installer I’ ASUS USB Wireless
LAN Adapter sur votre ordinateur:

1. Insérez dans n'importe quel port
USB.

2. Lorsque la boite de dialogue
“Détection du Nouveau Mateériel”
apparait, sélectionnez “Installer
... automatiquement” et suivez les
instructions.

/ Utilisateurs de Windows® 2000 - La boite de dialogue Signature
Z Numérique Non Détectée peut apparaitre. Cliquez sur Oui pour
continuer.

/ Utilisateurs de Windows® XP - La boite de dialogue Test du Logo
Windows non détecté peut apparaitre. Cliquez sur Continuer Quand-
méme pour continuer.

ASUS USB Wireless LAN Adapter 13



Voyants lumineux

Le périphérique a trois voyants lumineux: Power, Activity, et Link.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour leur signification.

M
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LED Status | Signification
ACT [clignotant| Transmet ou regoit des données.

OFF | liny a pas d’activité de données sans-fil.
PWR ON Est alimenté en courant par le port USB.

OFF | N’est pas alimenté en courant par le port USB.
Il se peut que I'adaptateur soit déconnecté ou que
I'ordinateur soit arrété.

Support logiciel

Control Center

Control Center est un utilitaire de gestion m
qui lance les applications et configure A

les parameétres réseau. Control Center

se lance automatiquement lorsque le systeme démarre et I'icone Control
Center prend place dans la barre des taches de Windows®. L’icone
Control Center sert de lanceur d’application, d’indicateur de qualité de
signal et de connexion Internet.

Menu “clic droit” de Control % Wrelss Settings
Center & Activate Configuration »
% Mobde Manager
Un clic droit sur I'icone Control Center @ Ste Montor
affiche un menu. La section suivante décrit |@ ke ,
les éléments de ce menu “clic droit”. - JPE—
? About Control Center

X Exit Cortrol Center m

14 ASUS USB Wireless LAN Adapter




Support logiciel (Suite)

Wireless Settings

Wireless Settings est l'interface

de contréle principale de 'ASUS AU VLN Gard etines &
USB Wireless LAN Adapter. Vous o | (el ool
pourrez l'utiliser pour voir le statut k2 R mmsiston v ks
opérationnel et de connexion ou %"9 =
pour modifier la configuration du § A s w2
. L. Current Channel 1
perlpherlque' About Current Data Rate. 5.5 Mbps
La fenétre Wireless Settings est -2 G e
divisée en deux: la “Fenétre de e Tt s o A WL
Change SSID Card and wireless network must specify the same
propriétés” et les “Onglets de A
propri éte’sn X Cancel __ SeachtComea[Uehheniees
. ? Hep
About
Cliquez l'icone About pour afficher
la version du logiciel, du pilote, et -
lire les informations de copyright. || NBUS | e
Corfi %:2:‘,‘32; (1 ASUISTeK COMPUTER INC. Al Rights
. s Neis Version 50
Affiche le statut actuel de la O ——
connexion entre le wireless LAN T
adapter et le point d’accés ou les
autres matériels WiFi. L’'état du SR
lien est symbolisé par une icone. o
. ? Hep
Le tableau ci-dessous en dresse -
les significations.
Table de signification des icones
<0 Qualité de lien excellente (Infrastructure) <0 Non lié (Infrastructure)
<df1  Bonne qualité de lien (Infrastructure) ] Lié (Ad-hoc)
3
dEI Qualitré de lien médiocre (Infrastructure) x g Non lié (Ad-hoc)
dD Mauvaise qualité de lien (Infrastructure) ﬁ Balayage

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Support logiciel (Suite)

Mobile Manager

Mobile Manager est un outil pratique permettant d’établir et de gérer les
paramétres de localisation. Cet utilitaire permet a I'utilisateur de configurer
plusieurs profils correspondant a différentes localisations.

Pour lancer Mobile Manager:

+ Cliquez sur le bouton Démarrer. Choisissez Programmes > ASUS
Utility > WLAN Card > Mobile Manager, ou

« Faites un clic droit sur I'icone Control Center dans la barre des taches
de Windows?® puis choisissez Mobile Manager.

M
=
Q
=]
Q)
=
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obile Manage L
Fle Activate Edit View Help
D@ H|% ¢ BEEBRE| & ¢ % >0 € =

Configuration Name l Type I Description
G New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
AHASUS WLAN Configuration
05 test WLAN Configuration
0f default WLAN Configuration
Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(2] Hinet Diolup Networking Configuration ~ USA
< >

Site Monitor

L'utilitaire Site Monitor mesure le rapport signal-bruit (SNR) de tout
réseau sans fil disponible. Utilisez cet outil pour déterminer le meilleur
emplacement possible de ’TASUS USB Wireless LAN Adapter.

Pour lancer site monitor:

+ Cliquez sur le bouton Démarrer, puis choisissez Programmes >
ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, ou

« Faites un clic droit sur I'icone Control Center dans la barre des taches
de Windows?® puis choisissez Site Monitor.

i
File Commsnds Yaw Optons Help
[ ey | 1 \
QO E|BRBE & =
SSID [ ‘eI RS.__ [ Enciyption | BSSID 1]; [0Signal | i
LKDSS & 77 Of 0040F4:94BAAS (NENNNEE & & & w0
defadt 6 7 WEP  O0O0CEEBDFICS [jmmmmmm @ § 0 & 000
i ety ot e |
0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 10
[Number of known wireless network(s): 2

16 ASUS USB Wireless LAN Adapter



Support logiciel (Suite)

TroubleShooter

TroubleShooter affiche un organigramme sur la fagon de connecter I
ASUS USB Wireless LAN Adapter a un réseau sans fil.

Control Center: menu clic gauche

Un clic gauche sur l'icone Control
Center affiche un menu. Les
options sont décrites ci-dessous.

O\ Search & Connect
Wireless Option

44
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Search & Connect — Affiche les réseaux sans fil a portée.

Wireless Option — Définit votre

Windows XP supports 80211b wieless netwoeking with the Wi dexeeloConfwdm
configure the WLAN C.

environnement réseau sans fil de senvice. Selectthe fokowing opesions about how 1o

Windows® XP. La fenétre WireleSs | - ouues s weson
Option apparait lorsque vous
choisissez cette option. Choisissez
“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function”

pour profiter de toutes les

caractéristiques de I’ ASUS USB

Wireless LAN adapter. Cliquez OK.

& {ny use A5US Utibes and disadle 7 wieiess funchon

ASUS USB Wireless LAN Adapter 17
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Connexions sans fil

Connexion aux Points d’Accés (mode infrastructure)

L’ ASUS USB Wireless LAN Adapter est par défaut sur le mode
infrastructure. Dans un réseau en mode infrastructure les périphériques
se connectent a un point d’accés (AP) qui sert de lien vers les autres
périphériques sans fil et vers un réseau filaire.

Pour connecter ’ASUS USB Wireless LAN Adapter a un point d’acces.

1. Lancez I'utilitaire Wireless Settings en double-cliquant sur 'icone
Control Center dans la barre des tdches de Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 3]
QI Sie Suvey |
o Availsble Networks
& BSSID [ ssip [ cH[ Rsst [ Type [
d [J00E018F443BF  WLSDDQSY 6 87 AP
sl Dooanee:000002  AP32_6M o7 ap
£o) 00:11:22334455  default 185 AP
Survey
2%
=5
About
Link State
<0
@ < >
Saye as profile Number of known witeless network(s): 3
4 ok
e G ‘ |
? Help

ASUS WLAN Card Settings 3]
Ql Basic | Ency
wption |
Status. Network Type
‘f’d @ Infrastructure " adHoo
Eo0g Network Name (SSID)
default -l
Survey Channel
=% r—
About DataRate
Link State
(> 1a] Fuly Auto -
2] PS Mode
Save as profiie ﬁ
Others
3 ok wep
X Cancel
? Hep

2. Cliquez sur le bouton Survey
pour découvrir les AP
disponibles & portée de I’ ASUS
USB Wireless LAN Adapter.
Choisissez I'AP auquel vous
voulez vous connecter.

4. Cliquez I'onglet Encryption si
I'’AP sélectionné a activé le
cryptage WEP (E2).

Demandez les clefs de cryptage
a 'administrateur réseau et
remplissez les champs Key.
Cliquez sur Apply a la fin.

AN

IMPORTANT! Les paramétres
de cryptage de I'AP et du
périphérique doivent étre
identiques pour établir une
connexion.

3. Cliquez sur Config pour
paramétrer le périphérique.
Définissez le réseau en
Infrastructure, puis entrez le
nom de réseau (SSID) et le
canal de ’AP auquel vous vous
connectez.

ASUS WLAN Card Settings L X!
é Basic Encaypton |
7 - Network Autheniicatiort Open )
=} Data encoyption: Disabled ~
Conlig
- Welos: Network Key (WEP)
Suvey i 2
= EENEZR— )
e
About
Lk Stals
<0
Smewdis c er
I —
ok choit Ky e =
X Concel
? Heb

18
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Connexions sans fil (suite)

ASUS WLAN Card Settings ASUS WLAN Card Settings

% {5 | Connecion | 1P Config %
Status o Status
> d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter & Received )
?m Associstion State - Connected - 00:11:22334455 .;,dnng ::::i:' 5 —
bd b ceia % CRar )]
Survey MAC address 00.0C:6E:BD:F2.58 Survey Signal Strength - Good (50%)
Current Channel : 1
U%» Current Data Rate 5.5 Mbps U?;u;e
d D Ea Scan s‘ﬁ:‘" for av;i:l;\la v:;:a\ebss ralwmlkls an’d dD
e ) E
ek s |BSTISTIIT Sy o
;taﬂ:;l Somch Comct |V e visessrtuots st it arge ;HEBQLI §
? Hebp ? Heb ©
S
. e . . L
5. Cliquez sur Status pour vérifier ~ 6. Cliquez sur Connection pour
que le périphérique est bien afficher la puissance de la
relié I’ AP. Si la connexion est connexion et la qualité du lien
établie, le champ Association entre le périphérique et I'AP.

State affiche “Connected: XX:
XXX XXXXXX

Connexion a un autre périphérique sans fil (mode Ad-hoc)

L’ASUS USB Wireless LAN Adapter paramétré en mode Ad-hoc peut se

connecter a d’autres périphériques sans fil.

Pour connecter TASUS USB Wireless LAN Adapter a un autre

périphérique:

1. Lancez I'utilitaire Wireless Settings en double-cliquant sur I'icone
Control Center dans la barre des taches de Windows®.

2. Cliquez sur le bouton Survey ASUS WLAN Card Settings &
pour détecter les périphériques ?d -
aportée de I' ASUS USB U | e o el
Wireless LAN Adapter. el SRR
Choisissez le périphérique
auquel vous voulez vous
connecter. Un périphérique Lo
wireless est signalé par cette - |ls >
i cone (k:‘!"‘) Saye as profiie Number of known wireless network(s]: 2
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Connexions sans fil (suite)

ASUS WLAN Card Settings 3] ASUS WLAN Card Settings E |
= 5
% Basic | Encypion| Basc Encopiion |
Network Type Metwork Authenticalion Open 2
‘?d © Infrastucture & AdHoc Data encryplion: Disabled v
Config Network Name (S5ID)
[ASUS -l | Wireless Network Key (WEP)
By Chaprel 7 4 g&
@ 10 - e -
iS00 Data Rate
Link State
X Fuly Auto =
&
PS Mode < S S
Saye as profie [ Coonty pwkemode) Saye as profie .
Others
A ox wep ok el ey T
X Cancel X Cancel
9 Heb 7 Heo

3. Cliquez sur Config pour
paramétrer le périphérique.
Définissez le réseau en Ad-
Hoc, puis entrez le nom de
réseau (SSID) et le canal
de I’AP auquel vous vous
connectez.

AN

connexion.

4. Cliquez l'onglet Encryption
si 'AP sélectionné a activé le

cryptage WEP (i ).

Demandez les clefs de cryptage
a 'administrateur réseau et
remplissez les champs Key.
Cliquez sur Apply a la fin.

IMPORTANT! Les paramétres de cryptage de '’ASUS USB Wireless
LAN Adapter et du périphérique doivent étre identiques pour établir une

ASUS WLAN Card Settings

Status | Connection | IP Config |

«
~ a [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter

Config Association State : Connected - 1E:FO.D06204:16
% SSID ASUS
MAC address 00:.0C:6E:BD:F2:58
& Current Channel 8
About Current Data Rate 11 Mbps
Link State

5 Scan again for available wieless networks and
Bescan connect the one that has the best signal level.

Saye as proiie To connect to one wireiess neiwork, your WLAN
Change SSID Card and wireless network must specify the same.
SsID,

2000 "
9 ok Search & Connect | View the wirless networks that are witin range 4 ok w
X Cancel £ o this computer. XK Cancel 0.00
P Heb ? Hebp

ASUS WLAN Card Settings
Status { Cannecton | IP Config |

Frame Sent/Received

> Transmited: |0 Received: |0
9 e
%" 5 Transmited: |0 Received: |0
A Connection Qualty
Suvey Signal Stienghh Good (71%)
lod
Link State 100.00
i.. 80.00
&

60.00 1

Save as profiie

5. Cliquez sur le bouton Status
pour vérifier que 'ASUS USB
Wireless LAN Adapter est
relié au périphérique. Si la
connexion est établie, le champ
Association State affiche
“Connected: XX XX XX XX:XX:
XX".

6. Cliquez sur Connection pour
afficher la puissance de la
connexion et la qualité du lien
entre '’ASUS USB Wireless LAN
Adapter et le périphérique.
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Systemanforderungen

Stellen Sie bitte vor der Installation des ASUS USB Wireless LAN
Adapters sicher, dass Ihr System die folgenden Anforderungen erflillt:

Intel® Pentium® 4- oder AMD K7/K8-System
Mindestens 64MB Systemspeicher
Windows®98SE*/ME/2000/XP-Betriebssystem
Optisches Laufwerk (ftir Softwareinstallation)

Ein freier USB-Anschluss (USB 2.0 wird empfohlen, da USB 1.1 nicht
die maximale drahtlose Leistung anbieten kann.)

Paketinhalt

Die folgenden Artikel gehdren zum Lieferumfang des USB Wireless
LAN Adapter-Pakets. Nehmen Sie Kontakt mit Inrem Héndler auf, wenn
irgendein Artikel beschadigt ist oder fehlt.

ASUS USB Wireless LAN Adapter (WL-1679)

USB 2.0 Verlangerungskabel (Typ A zu Typ A)

USB 2.0 Universal-Verbindungssttick

Trageriemen

Support-CD

Schnellstartanleitung

NNRNRRNRNN

USB 2.0 Verlédngerungskabel Trageriemen

USB Universal- Trageriemen-Schnelléffner USB WLAN Adapter
Verbindungsstiick (mit USB-Kappe)
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Installationsvorgange

Folgen Sie bitte den nachstehenden Anweisungen, um den ASUS USB

Wireless LAN Adapter in Inrem Computer zu installieren.

1. Installieren Sie die Geratetreiber und Dienstprogramme von der
Support-CD.

2. Verbinden Sie das Gerat mit Ihnrem Computer.

% HINWEIS: Sie mussen vor dem Verbinden des Gerétes mit lhrem

Computer die ASUS USB Wireless LAN Adapter-Treiber und -
Dienstprogramme installieren.

Installieren der Geratetreiber und -Dienstprogramme

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um die Gerétetreiber und -
Dienstprogramme in lhrem Computer zu installieren:

1. Legen Sie die Support-CD in == ASUS Wireless [ANS
das optische Laufwerk ein.

2. Klicken Sie auf “Install ASUS et
WLAN Card Utilities/Driver” auf

dem ASUS Wireless LAN Card_ Read/Install User Documentation
Installationsfenster.

3. Die Geratetreiber und -
Dienstprogramme werden auf Ihrem
Computer installiert.

ﬁ HINWEIS: Falls die Autorun-Funktion in lhrem System NICHT aktiviert

ist, suchen Sie bitte den Inhalt der Support-CD durch und klicken dann
doppelt auf die Datei Setup.exe, um das Installationsprogramm von
der CD auszuftihren.

Installieren des Gerétes

Folgen Sie bitte den nachstehenden
Schritten, um den ASUS USB
Wireless LAN Adapter auf Ihrem
Computer zu installieren:

1. SchlieBen Sie das Gerét an einen
freien USB-Anschluss an.

2. Wenn das “Neue Hardware
gefunden”-Dialogfenster
erscheint, wéhlen Sie bitte
“Software automatisch installieren” und folgen dann den Anweisungen
auf dem Bildschirm.

Unter Windows® 2000 - Ein Digitale Signatur nicht gefunden-
/ Dialogfenster wird méglicherweise gedffnet. Klicken Sie zum
Fortfahren auf Ja.

Unter Windows® XP - Ein Windows-Logo-Test nicht bestanden-
/ Dialogfenster wird méglicherweise gedffnet. Klicken Sie zum
Fortfahren auf Installation fortsetzen.
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LED-Anzeigen

Das Geraét ist mit Strom-, Aktivitdts- und Link-LED-Anzeigen ausgestattet.
Sehen Sie bitte in der folgenden Tabelle nach, um die Bedeutungen der
LEDs zu verstehen.

LED Status | Bedeutung
Aktivitdt | Blinkt | Der Adapter empfangt oder sendet Datenpakete.

Aus Es gibt keine drathlose Datentibertragungsaktivitat.

Strom Ein Der Adapter wird tber den USB-Anschluss mit Strom
versorgt.

Aus Der Adapter wird nicht tiber den USB-Anschluss
mit Strom versorgt.

Der Adapter ist mdglicherweise getrennt oder der
Computer ist ausgeschaltet.

Softwareunterstiitzung m

Control Center

Das Control Center-Dienstprogramm ist eine Verwaltungssoftware, durch
die Sie die Anwendungen starten und Netzwerkeinstellungen konfigurieren
kénnen. Das Control Center wird automatisch nach dem Hochfahren des
Betriebssystems gestartet und das Control Center-Symbol wird in der
Windows®-Taskleiste angezeigt. Das Control Center-Symbol dient zum
Offnen der Anwendungen und zum Anzeigen der Signalqualitdt und der
Internetverbindung.

Control Center Rechtsklicken-Menii

Ein Menu erscheint, wenn Sie mit der zm‘m

Activate Configuration 4
rechten Maustastfa auf das Control 5 Hoble Mansger
C_enter-SymboI .kl|cken. Folgend werden R
die Funktionen im Rechtsklicken-Menti i ”

beschrieben.

o7 Preferences
? About Control Center

X Exit Control Center m
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Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)

Wireless Settings

Wireless Settings ist die Kategorierten Eigenschaftenseiten

Hauptschnittstelle, die lhnen
gestattet, den ASUS USB Wireless £ |[
LAN Adapter zu steuern. Uber
Wireless Settings kénnen Sie den
Betriebs- und Verbindungsstatus
anschauen oder die
Gerétekonfiguration dndern.

% {5785 | Connection | IP Coniig |
Lol a
@
X 1002814505 USB 20 Wiless Netwark Adepier

Config Association State | Connected - 00:11:22:33:44:55
51D default
MAC address 00:.0C:6E:BD:F258

Suvey
g Curent Channel: 1
About

Curent Data Rate : 5.5 Mbps

Eigenschaften-Fenster

Scan again for available wirsless networks and
connect the one that has the best signal level,

Das Wireless Settings-Fenster besteht! .
aus dem Eigenschaften-Fenster und
kategorierten Eigenschaftenseiten.
Klicken Sie auf ein Symbol auf dem
Eigenschaften-Fenster, um die entsprechende Eigenschaftenseite zu
6ffnen.

Uber
Kl k S f d Ub % Version o |

icken Sie auf das Uber- -

. . — Wirel Setti
Symbol, um die Softwareversion, || ABUS e
TrelberverSIon und %nl\g g;ziv:gié[E]AGuSTeKEDMPUTEF{ INC. &l Rights
= | — Version1.9.40
Urheberrechtsinformationen et -
anzuschauen. T
134211

Link-Status
Hier wird der momentane 41
Verbindungsstatus des Wireless gt
LAN Adapters mit dem AP

oder anderen Wi-Fi Geraten

angezeigt. Zur Erleicherterung der Link-Statuserkennung werden Symbole
verwendet. Sehen Sie bitte in der nachstehenden Tabelle nach, um die
Bedeutungen der Symbole zu verstehen.

Tabelle der Symbolbedeutungen

<0 Sehr gute Linkqualitat (Infrastruktur) g Nicht verbunden (Infrastruktur)

=

«dn  Gute Linkqualitat (Infrastruktur) Verbunden (Ad-hoc)

& Gl *

<1 MéBige Linkqualitét (Infrastruktur) %

Nicht verbunden (Ad-hoc)

<0 Schlechte Linkqualitét (Infrastruktur)

Scannen

D
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Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)

Mobile Manager

Der Mobile Manager ist ein nitzliches Werkzeug zum Andern und
Verwalten der Netzwerkpositionseinstellungen. Dieses Dienstprogramm
gestattet Ihnen mehrere alternative Konfigurationen flr verschiedene
Positionen einzurichten.

Starten des Mobile Manager-Dienstprogramms:

+ Klicken Sie auf Windows® Start-Schaltfliche und wéhlen dann
Programme > ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager.

+ Oder klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Control Center-
Symbol in der Windows®-Taskleiste und wahlen anschlieBend Mobile
Manager.

2 ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help
DEE %e B =B o4 xa o U=

Configuration Name I Type I Description
Eb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
A HASUS WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Canfiguration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

Das Site Monitor-Dienstprogramm misst die Signal-to-Noise (SNR)-
Werte aller verfligbaren drahtlosen Netzwerke. Verwenden Sie dieses
Dienstprogramm, um die beste Position flir den ASUS USB Wireless LAN
Adapter zu entscheiden.

Starten des Site Monitor:

+ Klicken Sie auf die Windows® Start-Schaltfléche und wéhlen dann
Programme > ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, oder

+ Klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das Control Center-Symbol
in der Windows-Taskleiste und wéhlen anschlieBend Site Monitor.

(=) ASUS Site Monilor . =101 %]

Ele Commands Yaw Opbons Help

AQERBRR @ L ==

S5ID | cH[ RS | Encrypiion | BSSID 1|7 [OSignai | .
LKD-5S & 77 DI O040F434BALS | ; |
defauit & 76 WEP ODOCEEBDFICS | i

!

]
0 10 20 30 40 50 60 70 &0 90 10

[Nrmber of kncwn wirsless nabwarkiz): 2
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Softwareunterstiitzung (Fortsetzung)

TroubleShooter

Das TroubleShooter-Dienstprogramm bietet ein Flussdiagramm zur
Verbindung des ASUS USB Wireless LAN Adapters mit einem drahtlosen
Netzwerk an.

Control Center Linksklicken-Menii

Ein MenU erscheint, wenn Sie mit der linken Maustaste auf das Control
Center-Symbol klicken. Folgend
werden die Funktionen in dem

Linksklicken-Menti beschrieben.

Q, search & Connect

Wireless Option

Search & Connect (Suchen & Wireless Option

Verbinden) - Die verfiigbaren S e e
drahtlosen Netzwerke innerhalb der
Reichweite anzeigen.

" Only use XP wreless function

& Dy use ASUS utises and disable XP wweless function)
Wireless Option (Wireless-

Optionen) — Die Windows® XP
drahtlose Netzwerkumgebung
einstellen. Das Wireless-
Optionen-Fenster erscheint, wenn
Sie diese funktion wéhlen. Wéhlen Sie “Nur ASUS-Dienstprogramme
verwenden und XP Wireless-Funktionen deaktivieren”, um alle
Funktionen des ASUS USB Wireless LAN Adapters zu verwenden. Klicken
Sie anschlieBend auf OK.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Drahtlose Verbindungen

Verbinden mit Access Points (Infrastruktur-Modus)

Die Standardeinstellung des ASUS USB Wireless LAN Adapters ist
Infrastruktur-Modus. In einem Infrastrukturnetzwerk wird das Geréat mit
einem Access Point (AP) verbunden, der als Link zu anderen drahtlosen
Geréten oder zu einem verdrahteten Netzwerk dient.

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um den ASUS USB Wireless
LAN Adapter mit einem Access Point zu verbinden.

1. Starten Sie das Wireless Settings-Dienstprogramm, indem Sie doppelt auf
das Control Center-Symbol in der Windows®-Taskleiste klicken.

ASUS WLAN Card Settings X
Sie Suvey |

o Available Networks

<& BSSID | ssip | cH [ RssI
d [J00E018FL43BF  WLEDDL)Y 6 87 AP

Dooanee:000002  4P32_6M no7 &P
0011:22334455  default 18 &P

< >

Number of known wireless network(s): 3

Search

ASUS WLAN Card Settings 5]
QI Basic | Encyption |
Status Network Type.
?d @ Infiastructure " AdHoo
iy Network Name (SSID)
default -] #
Suvey Channel
| Auto fud
Bbok DataRate
Link State
<0 Fuly Auto -
& PS Mode
Save as profile 'ﬁ
Others
A o wER
X Cancel
7 Hep

2. Klicken Sie auf die Schaltflache
Survey (Suchen), um verfligbare
APs innerhalb der Reichweite
des ASUS USB Wireless LAN
Adapters zu suchen. Wahlen Sie
anschlieBend den gewtinschten
AP.

4. Klicken Sie auf den Encryption
(Verschliisselungs)-
Registerreiter, wenn der gewdhlte
AP eine aktivierte WEP-

Verschliisselungsfunktion hat (E2).

Holen Sie die WEP-
Verschlisselungsschltissel von
dem Netzwerkadaministrator und
geben dann die Schllissel in die
Felder Schliissel ein. Klicken
Sie zum Schluss auf Apply
(Ubernehmen).

3. Kilicken Sie auf die Schaltflache

Config (Konfig), um die
Gerdteeinstellungen vorzunehmen.
Stellen Sie den Netzwerktyp auf
Infrastructure (Infrastruktur) und
geben den Network Name (SSID)
(Netzwerknamen (SSID)) und
Channel (Kanal) des zu verbindenden
APs ein. Klicken Sie zum Schluss auf

Apply (Ubernehmen).
ASUS WLAN Card Settings =
é’ Basic Encoyption |
oy Metwerk Authensication: Jopen =]
d Data encryption: JDlsoUrd ~)
- Wireless Network Key [WEF]
Survay 2 T g&
: : ErTrera—T
Link Stale
= 1]
Sm?ﬂdk = '
5 ok oot i | —
X Cancel :
7 tise

WICHTIG! Die Verschliisselungseinstellungen des Gerates und des APs
mussen utbereinstimmen, um eine Verbindung herzustellen.

28

ASUS USB Wireless LAN Adapter



Drahtlose Verbindungen (Fortsetzung)

ASUS WLAN Card Settings

[l Connection | IP Corig

Gy
d [0028) A5US USB 2.0 Wi

work Adapter

Config Association State : Connected - 00:11:22:33:44:55

S
Survey

o

About
Link State

<0

351D default

MAC address 00.0C:6E:BD:F2.58
Current Channel i

Curent Data Rate 55 Mbps

Scan again for avaiable wireless networks and
iHescan connect the one that has the best signal level
To connect to ane wireless network, your WLAN
Change SSID | Card and wireless network must specily the same
S5ID.
3 ok View the wireless netwarks thet are within range:
Wi Search & Comnect | Y9 e wieles
? H

Saye as profile

elp

ASUS WLAN Card Settings

Recsived: |0

Received: 0

Good (50%)

5. Klicken Sie auf die Schaltfldche
Status, um zu prtifen, ob das
Gerat mit dem AP verbunden ist.
Sie sehen “Verbunden: XX:XX:XX:
XX:XX:XX" in dem Association
State (Verbindungsstatus)-Feld
angezeigt, wenn die Verbindung
existiert.

6. Klicken Sie auf den Connection
(Verbindungs)-Registerreiter,
um die Verbindungsqualitét des
Gerétes mit dem AP anzuzeigen.

Verbinden mit einem anderen drahtlosen Gerat (Ad-hoc-

Modus)

Der ASUS USB Wireless LAN Adapter kann auf den Ad-hoc-Modus
gestellt und mit anderen drahtlosen Geréten in einem drahtlosen Netzwerk

verbunden werden.

Folgen Sie den nachstehenden Schritten, um den ASUS USB Wireless
LAN Adapter mit anderen drahtlosen Geraten zu verbinden:

1. Starten Sie das Wireless Settings-Dienstprogramm, indem Sie doppelt
auf das Control Center-Symbol in der Windows®-Taskleiste klicken.

X X X . ASUS WLAN Card Settings 3]
2. Klicken Sie auf die Schaltflache Sy | s
Survey (SUChen)l um f;m A;:;:ENE‘W""“ [ssip [cH[ Rssi [Type [

"1 A d [100:11:2233.4455  default 180 Aipe
verfligbare drahtlose Gerate o [Breroswmms ss 5 om e
innerhalb der Reichweite des
ASUS USB Wireless LAN N
Adapters zu suchen. Wahlen Sie e
anschlieBend das gewtinschte 2 I
drahtlose Gerat. Ein drahtloses O (O ——

Gerat wird mit dem Symbol (i Do
) dargestellt. )
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Drahtlose Verbindungen (Fortsetzung)

SUS WLAN Card Settings

ASUS WLAN Card Settings

QI Basic. | Encyption|
Network Type
‘?d C Infiastructure & AdHoo
Config Network Name (SSID)
o
A [AsUS -l |
Survey Channel
3 © =
About Data Rate
Link State
¥ Fully Auto ~
&
< PS Mode
Saye as profie [ Comonty prke el
Others
ok WEP
X Cancel
9 Hep

3. Klicken Sie auf die Schaltflache
Config (Konfig), um
die Geréteeinstellungen
vorzunehmen. Stellen Sie den
Netzwerktyp auf Ad-hoc und
geben den Network Name
(SSID) (Netzwerknamen (SSID))
und Channel (Kanal) des zu
verbindenden drahtlosen Gerétes
ein. Klicken Sie zum Schluss auf

Apply (Ubernehmen).

A

4,

Klicken Sie auf den Encryption
(Verschliisse lungs)-Registerreiter,
wenn das gewahlte drahtlose

Gerdt eine aktivierte WEP-
Verschltisselungsfunktion hat (,‘;'g_:,).

Holen Sie die WEP-
Verschllisselungss chltissel von
dem Netzwerkadaministrator und
geben dann die Schltssel in die
Felder Schliissel ein. Klicken
Sie zum Schluss auf Apply
(Ubernehmen).

WICHTIG! Die Verschllisselungse instellungen des ASUS USB
Wireless LAN Adapters und des drahtlosen Gerétes miissen

libereinstimmen, um eine Verbindung herzustellen.

ASUS WLAN Card Settings
Status | Connection | IP Config |

S
Status «
> d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter

Cad‘-?ii Agsor Connected - 1EFBDEE20A1E
bd SsID ASUS
Survey MAC address 00.0C6EBDF258
g Current Channel 8
About Current Data Rate 11 Mbps
Link State
&

Scan again for avalable wirless networks and
Bescan connect the one that has the best signal level.
To connect to ane wireless network, your WLAN
Change SSID | Card and wireless network must specily the same
S5,

Saye as profie

9 ok View the wireless networks that are within tange:
Searcht Commeet [ e he wirees
X Cancel
? Help

ASUS WLAN Card Settings

Status {Cannecton | IP Config |

Frame Sent/Received

Stalus
> Transmitted: |0 Received: [0
d |
%‘"" Transmited: |0 Received: |0
d Connection Quality
Survey Signal Strength Good (71%)
oo
Link State. 100 00 e
&
B0 -~ oo oo
Saye as profie o)
o 2000
X Cancel 0.00
? Heb

5. Kilicken Sie auf die Schaltflache

Status, um zu prifen, ob der ASUS

USB Wireless LAN Adapter mit dem

Gerat verbunden ist. Sie sehen

“Verbunden: XX:XX:XX:XX:XX:XX"

in dem Verbindungsstatus-Feld
angezeigt, wenn die Verbindung
existiert.

6. Klicken Sie auf den Connection
(Verbindungs)-Registerreiter,
um die Verbindungsqualitét
des ASUS USB Wireless LAN
Adapters mit dem drahtlosen
Gerat anzuzeigen.
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Requisiti di sistema
Prima di installare I'adattatore LAN Wireless USB, verificare che il sistema
possieda i seguenti requisiti necessari:

Intel Pentium® 4 o AMD K7/K8

64 MB di RAM minimo

Sistema operativo Windows 98SE*/ME/2000/XP

Lettore CD-ROM

Una porta USB disponibile (raccomandata USB 2.0 perché USB 1.1
non riesce a raggiungere le massime prestazioni wireless)

Contenuto della confezione

Controllare che i seguenti articoli siano presenti nella confezione
dell’Adattatore LAN Wireless USB ASUS. Contattare il proprio rivenditore
per articoli mancanti o0 danneggiati.

Adattatore LAN Wireless USB ASUS (WL-167g)

cavo d’estensione USB 2.0 (tipo A per tipo A)

giunto universale USB 2.0

Collare

CD di supporto

Guida all'Installazione Veloce

NNRNRRNRNN

Cavo d’estensione USB 2.0 Collare

Giunto Universale USB  Collare a strappo rilascio veloce Adattatore USB WLAN
(con tappo USB)
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Procedure per I'installazione

Per installare 'adattatore LAN Wireless USB attenersi alle istruzioni
riportate di seguito:

1. Installare i driver della periferica e le utility dal CD di supporto.
2. Collegare la periferica al computer.

% NOTA: installare i driver dell’adattatore LAN Wireless USB prima di
= collegare il dispositivo al computer.

Installare i driver e le utility del dispositivo

Per installare i driver e le utility del dispositivo nel computer, eseguire la
procedura seguente.

1. Inserire il CD di supporto nel lettore IR & e

di CD.

2. Fare clic su “Install ASUS WLAN «
Card Utilities/driver” quando © Resaaal ugggpoa TN
compare la finestra di installazione © csvore el

della scheda ASUS LAN Wireless.

3. I driver e le utility del dispositivo
vengono copiati sul computer.

X)) Browser ourWeb Site

Eze ——® @ eodsy

/ Nota: se nel computer non € abilitata la funzione AUTORUN, scorrere il
- contenuto del CD e fare doppio clic sul file Setup.exe.

Installazione del dispositivo

Per installare I'adattatore LAN
Wireless USB nel computer, eseguire
la seguente procedura.

1. Inserire in una porta USB.

2. Quando appare la finestra
di dialogo “Trovato Nuovo
Hardware”, selezionare “Installa...
automaticamente” e sequire le
istruzioni.

/ Utenti Windows® 2000 - Potrebbe apparire la finestra di dialogo Firma
~ Digitale Non Trovata. Fare clic su Si per continuare.

% Utenti Windows® XP - Potrebbe apparire la finestra di dialogo Logo
~ Windows Testing Non Trovato. Fare clic su Continua per continuare.
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Indicatori LED

La periferica € dotata di indicatori LED per Power, Link e Attivita. Si faccia
riferimento alla tabella presentata sotto per le indicazioni dei LED.

LED Stato Indicazione
Attivita |Lampeggiante  L’adattatore sta ricevendo/trasmettendo dati.

OFF Nessuna attivita di dati wireless.
PWR ON L’adattatore € alimentato dalla porta USB.
OFF L’adattatore non € alimentato dalla porta USB.

L’adattatore potrebbe essere scollegato o il
computer spento (OFF).

Supporto software

Control Center m

La utility Control Center € un software

di gestione per lanciare I'applicazione e configurare le impostazioni della
rete. Control Center si avvia automaticamente all’avvio del sistema e
I'icona del Control Center viene visualizzata nella barra delle applicazioni
di Windows®. L’icona del Control Center serve a lanciare I'applicazione e
ad indicare la qualita del segnale della connessione a Internet.

Menu del Control Center v
accessibile con il tasto destro del |4 smecoriraon >
mouse B e Hanoger

. . & Ske Monkt
Facendo clic con il tasto destro del mouse S

sullicona del Control Center si visualizza
. . >

un menu. La sezione seguente descrive le |, """'c'::dmu

utility disponibili. -

X Exit Cortrol Center m

@ Heb ’
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Supporto software (Cont.)

Wireless Settings

Le Wireless Settings sono Schede Proprieta
l'interfaccia principale tramite LN Card seties 5
la quale e possibile controllare [Sy s comecin] o]
I'adattatore LAN Wireless USB. P . e
Le Wireless Settings consentono £ || S oo comes oz
di visualizzare lo stato operativo £ i% o i
e lo stato del collegamento, odi & w
r . . [7] About Curtent Data Rate 5.5 Mbps
modificare la configurazione del 2 ||z
dispositivo. i = [ M b ol e
La finestra Wireless Settings T | o mmwmwfﬂ
contiene la finestra Proprieta e le X o St i

schede relative. Per visualizzare le
schede fare clic sulle icone nella finestra Proprieta.

About
Per visualizzare la versione Sy | esme]
so_ftware, Ig versione del dnver.e s J=Eg  vrelss setinos
le informazioni relative al copyright S% oo STk CONTER Mt
fare clic sull'icona About. oy
Stato del Link 3 |~
- About Driver: DAWINDOWSISystem 2\ DRIVERShinds02usys.
Visualizza lo stato della e | omevesn:  fen
connessione corrente tra
. Saye as profile
I'adattatore LAN Wireless USB e A
. . . e e . . oK
gli altri dispositivi Wi-Fi. Lo stato X e

del Link ¢ indicato da un’icona.
Fare riferimento alla tabella
riportata sotto per avere indicazioni sul significato dell'icona.

Tabella indicazioni dell’icona

<3 Ottima qualita di collegamento (Infrastruttura) 3£ Non collegato (Infrastruttura)
ol ”

<0 Buona qualita di collegamento (Infrastruttura) g Collegato (Ad-hoc)

S0 Discreta qualita di collegamento (Infrastruttura)  x g Non collegato (Ad-hoc)

~.=  Scarsa qualita di collegamento (Infrastruttura) ﬁ Scansione
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Supporto software (Cont.)

Mobile Manager

Mobile Manager € una utility per la configurazione e la gestione delle
impostazioni dei diversi siti della rete. Questa utility consente di definire
una serie di configurazioni alternative per siti diversi.

Per lanciare la utility Mobile Manager, eseguire i seguenti passi.

+ Fare clic sul pulsante Start/Avvio di Windows®. Selezionare
Programmi > ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager oppure

+ Fare clic con il tasto destro sull'icona del Control Center sulla barra
delle applicazioni di Windows® e poi selezionare Mobile Manager.

2 ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help
DS HE %S 9 E B E L b % E W L=

Configuration Name I Type I Description
Eb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
A HASUS WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Canfiguration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

La utility Site Monitor misura il rapporto segnale-rumore (S/R) di tutte le
reti wireless disponibili. Questa utility consente di identificare la posizione
migliore per I'adattatore LAN Wireless USB.

Per lanciare Site Monitor:

+ Fare clic sul pulsante Start/Avvio di Windows®. Selezionare
Programmi > ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor oppure

+ Fare clic con il tasto destro sull'icona del Control Center sulla barra
delle applicazioni di Windows® e poi selezionare Site Monitor.

(Z)ASUS Site Monitor g =15] x|

Ele Commands Yaw Opbons Help

AQERBRR @ L ==

S5ID | cH[ RS | Encrypiion | BSSID 1|7 [OSignai | .
LKD-5S & 77 DI O040F434BALS | |
defauit & 76 WEP ODOCEEBDFICS | i

! !

0 10 20 30 40 50 60 70 &0 90 10

[Nrmber of kncwn wirsless nabwarkiz): 2
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Supporto software (Cont.)

TroubleShooter

La utility Troubleshooter fornisce un diagramma di flusso per verificare
come collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad una rete wireless.

Menu del Control Center accessibile con il tasto sinistro
del mouse

Facendo clic con il tasto sinistro
del mouse sull'icona del Control
Center si visualizza il menu. La
sezione seguente descrive le utility
disponibili.

O\ Search & Connect

Windows XP supports 802.11b wireless networking with the Wireless Zero Configuration

Search & Connect: visualizza le senvice. Selectthe folowng cpeisions abouthow o corigs the WLAN Card

reti wireless disponibili in questa * Onlyuse 3P viclss uncion
gamma & Oy use A5US uiies and Gisable X1 wieless functiont
Wireless Option: configura

I'ambiente per il collegamento
wireless di Windows® XP.
Selezionando questa opzione viene
visualizzata la finestra Wireless
Option. Per poter utilizzare tutte le funzioni dell’adattatore LAN Wireless
USB, selezionare “Use only ASUS utilities and disable XP wireless
function”, quindi fare clic su OK.
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Connessioni Wireless

Connessione ad Access Point (modalita Infrastruttura)

L’adattatore LAN Wireless USB & impostato in modalita infrastruttura per

default. In una rete a infrastruttura, il dispositivo si collega a un Access Point

(AP) che funge da collegamento con gli altri dispositivi appartenenti ad una

stessa rete cablata.

Per collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad un Access Point eseguire

la seguente procedura.

1. Lanciare la utility Wireless Settings facendo doppio clic sull'icona del
Control Center nella barra delle applicazioni di Windows®.

% Site Survey | % Basic. | Encyption |
Status Available Networks Status. Network Type
()d ESIUDEUJEFG 43BF r \'if::leY r EH’ HS?/S‘ | ZPFQ | C’d Colescite it
Sl R 2> T W et e 5501
defauit - |
Survey, Survey Channel
= o2 -
About About DalaRate
Link State Link State
<0 <0 Fully Auto =
S - - ] PS5 Mode
veiss Do) Number of known wireless network(s): 3 BEDEEHELD [CaM (Constarty Awake mode) ]
S s oo i
? Help ? Hep
2. Fare clic sul pulsante Survey per 3. Fare clic sul pulsante Config
ricercare tutti gli AP disponibili per definire le impostazioni
nel raggio dell’adattatore LAN del dispositivo. Impostare
Wireless USB. Selezionare 'AP a Infrastructure nel tipo di rete e
cui ci si vuole collegare. poi immettere il Network Name

(SSID) e il Channel dell’AP a cui
ci si vuole collegare. Fare clic su
Apply una volta completate le
impostazioni.

4. Fare clic sulla scheda Encryption  remmmereT =
se I'AP selezionato ha la codifica =
WEP abilitata ([ ). | e 3
Le chiavi di codifica WEP devono |

essere richieste allamministratore =~ s
di rete e vanno inserite nei campi =
da Key. Una volta completata la ‘%
procedura, fare clic su Apply. ‘

R IMPORTANTE: le impostazioni di codifica del dispositivo e del’AP devono
essere identiche per poter stabilire il collegamento.
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Connessioni Wireless (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings

i {Stalus ] Connection | IP Config |
Status g
> 3 (00281ASUS USB 2.0 Wieless Network Adepter
Config Association Stale Conneoted - 00:11:22334455
bd SSID defauit
Suvey MAC add 00.0C:6E.BD:F258
g Curent Channel 1
About Curent Data Rate 55 Mbps
Link Stete
a
Gl Scan again for avaiable wireless networks and
Bescan | conne ct the one that has the best signal level
I AL ChengeSSID | cord
ssiD
3 o Somch 1 Conmect | View the viteless networks that are witin range
X Cancel 3 of this computer.
? Hep

ASUS WLAN Card Settings

Y Transmitted 0 Received: |0

d Frame Error

%”"9 Tansmited: |0 Received: |0
d Connection Quality

Survey Signal Stiength : | Good (50%)

10000
80.00

60004~

vofie 00 e

5. Fare clic sul pulsante
Status per verificare se il
dispositivo & connesso all’AP.
Se la connessione € stata
stabilita, nel campo Status
dell’associazione viene
visualizzato “Connected XX:XX:
XXXXXXXX,

6. Fare clic sulla scheda
Connection per visualizzare la
capacita della connessione e la
qualita del link tra il dispositivo
e I'AP.

Connessione ad un altro dispositivo wireless (modalita

Ad-hoc)

Se I'adattatore LAN Wireless USB € impostato in modalita Ad-hoc si
collega ad altri dispositivi in una rete wireless.

Per collegare I'adattatore LAN Wireless USB ad uno o piu dispositivi
wireless, eseguire i passi descritti di seguito.

1. Lanciare la utility Wireless Settings facendo doppio clic sullicona del
Control Center nella barra delle applicazioni di Windows®.

2. Fare clic sul pulsante Survey
per ricercare tutte i dispositivi
wireless disponibili nel raggio
dell’adattatore LAN Wireless
USB. Selezionare il dispositivo
wireless a cui ci si vuole
collegare. Un dispositivo wireless
& indicato dallicona .

ASUS WLAN Card Settings 3]
QI Site Survey |
S Avaiable Networks
& BSSID [ ssip [cH [ Rssi [Type [
d [10011:2233.4455  defaut 1 AP
Q %5 IEFODOE20ATE  ASUS 8 55 STA
o
%
=
About
Link Stele
R4
= < >
L
2av0, 58 Dot Number of known wireless network(s): 2
Aok Seach
X Cancel Bl
? Hep
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Connessioni Wireless (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings X
QI Basic. | Encyption|
Network Type
‘?d  Infrastructure. & AdHoc
Config Network Name (SSID)
o
A [AsUS -l |
Survey Channel
3 © =
About Data Rate
Link State
¥ Fully Auto ~
&
PS Mode
Saye as profie [ Comonty prke el
Others
ok WEP
X Cancel
9 Hep

S0S WLAN Card Settings i3 ES)

3. Fare clic sul pulsante Config
per definire le impostazioni del
dispositivo. Impostare Ad-hoc
e poi immettere il Network
Name (SSID) ¢ il Channel della
periferica wireless a cui ci sivuole
collegare. Fare clic su Apply una
volta completate le impostazioni.

A

ASUS WLAN Card Settings

@ «
- d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter

Sg Association State. Connected - 1E:FO:D06204:16
%d 551D ASUS

Survey MAC address 00:.0C:6E:BD:F2:58

@ Current Channel : 8

About Current Data Rate : 11 Mbps

Status | Connection | IP Config |

Link State

i & Scan again for available wireless networks and
ey connect the one that has the best signa level.

Saye as profie To connect o ne witeless network, your WLAN
Change SSID. | Card and wireless network must specily the same
SSID.
3 ok Searcht Connect | View the wireless networks that are within range
X Concel 2 of this computer
P Hep

4. Fare clic sulla scheda Encryption
se il dispositivo wireless
selezionato ha la codifica WEP
abilitata (Zza).

Le chiavi di codifica WEP devono
essere richieste all’'amministratore
di rete e vanno inserite nei campi
da Key. Una volta completata la
procedura fare clic su Apply.

IMPORTANTE: le impostazioni di codifica del dispositivo e della periferica
wireless devono essere identiche per poter stabilire il collegamento.

ASUS WLAN Card Settings

QI Status {Connestion | IP Config |
Frame Sent/Received

Status
> Transmitted: |0 Received: [0
=l =
onl

° o Transmited: [0 Received: [0
= Connection Qualiy

Survey Signal Stiength | Good (71%)
B

Link State 100,00 [ ————
Ly

Save as profie
X Cancel 0.00
7 Hep

5. Fare clic sul pulsante Status per
verificare se I'adattatore LAN
Wireless USB e connesso al
dispositivo. Se la connessione
¢ stata stabilita, nel campo
Association State viene
visualizzato “Connected XX:XX:
XXXXXX XX,

6. Fare clic sulla scheda
Connection per visualizzare la
capacita della connessione e la
qualita del link tra I'adattatore
LAN Wireless USB il dispositivo
wireless.
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Requisitos del sistema

Antes de instalar el adaptador LAN inaldémbrico USB de ASUS, asegurese
de que el sistema cumple con los siguientes requisitos:

Sistema Intel® Pentium® 4 0 AMD K7/K8

Un minimo de 64MB de memoria de sistema
Sistema operativo Windows® 98SE*/ME/2000/XP
Unidad dptica (para la instalacion del software)

Un puerto USB disponible (se recomienda USB 2.0 dado que USB 1.1
no puede alcanzar el rendimiento méximo inaldambrico)

Contenido del paquete

Compruebe que el paquete del Adaptador LAN inalambrico ASUS USB
contiene los elementos siguientes. PAngase en contacto con su proveedor
si faltara o estuviera dafiado alguno de los elementos.

Adaptador LAN inalambrico ASUS USB (WL-167g)

Cable alargador USB 2.0 (tipo A a tipo A)

Unidn universal USB 2.0

Correa para el cuello

CD de Controladores y Utilidades

Guia de inicio rapido

NNRNRNRNN

Cable alargador USB 2.0 Correa para el cuello

Adaptador USB WLAN
(con tapa USB)

Union USB Universal Cinta cuello
Liberacion rapida
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Procedimientos de instalacion

Siga estas instrucciones para instalar el adaptador LAN inaldmbrico USB
de ASUS en su equipo.

1. Instale los controladores del dispositivo y las utilidades del CD de
Controladores y Utilidades.

2. Conecte el dispositivo al equipo.

% NOTA: Debe instalar los controladores del adaptador LAN inaldmbrico
Z USB de ASUS antes de conectar el dispositivo al equipo.

Instalacion de los controladores del dispositivo y

las utilidades
Para instalar el controlador del dispositivo y las utilidades en el equipo:
1. Inserte el CD de Controladores y Utilidades en la unidad dptica.

2. Hagaclic en “ Instalar el = ASUS Wireless LANS
controlador / utilidades de la -
tarjeta WLAN de ASUS “ cuando
aparezca la ventana de instalacion Unistall ASUS WLAN Crd U
de la tarjeta LAN inalambrica de Rendistal Usag Do RO
ASUS.

Explore CD-ROM

3. Se copiardn los controladores del
dispositivo y las utilidades en el
equipo. ol

Browser ourWeb Site

% NOTA: Si la funcion de ejecucion automdtica NO esta activada en el
equipo, examine el contenido del CD de Controladores y Utilidades y haga
doble clic en el archivo Setup.exe para ejecutar el CD.

Instalacion del dispositivo

Para instalar el adaptador LAN
inaldambrico USB de ASUS en su
equipo.

1. Insertar en cualquier puerto USB.

2. Cuando aparece el cuadro
de didlogo “Nuevo Hardware
encontrado”, seleccione “Instalar...
automdticamente” y siga las

instrucciones.

Usuarios de Windows® 2000 - Podria aparece un cuadro de didlogo No se
encuentra la firma digital. Haga clic en Si para proceder.

A

Para usuarios de Windows® XP - Podria aparecer un cuadro de didlogo
No se encuentra el logotipo de prueba de Windows. Haga clic en
Continuar de todos modos para proceder.

A
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Indicadores LED

El dispositivo incluye unos indicadores LED de Encendido, Actividad y
Conexidn. Consulte la tabla siguiente para conocer las indicaciones de los
LED.

LED | Estatus |Indicacion
ACT |Parpadeo El adaptador estd transmitiendo o recibiendo
paquetes de datos.
Apagado No hay actividad de datos inalambricos.
PWR |Encendido El adaptador estéd recibiendo alimentacion desde el
puerto USB.
Apagado El adaptador no esta recibiendo alimentacion desde
el puerto USB.
Es posible que el adaptador esté desconectado o el
ordenador APAGADO.

Soporte de software

Control Center
La utilidad Control Center es un software D

de gestion que ejecuta aplicaciones y

configura los valores de red. Control Center se inicia automaticamente
cuando se arranca el sistema y muestra el icono de Control Center en
la barra de tareas de Windows®. El icono de Control Center sirve como
ejecutador de aplicacion y como indicador de la calidad de sefial y la
conexion a Internet.

Menu del botdn derecho de % Wreloss Settings
Control Center @ Adivate Configuration >
? Mobde Manager

Al hacer clic con el botdn derecho sobre B e i
el icono de Control Center se muestra el ©

menu del botdn derecho. Las secciones
siguientes describen las utilidades del
menu del botdn derecho.

o7 Preferences
? About Control Center

X Exit Cortrol Center m
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Procedimientos de instalacion (Cont.)

Configuracion inalambrica

La configuracion inalambrica
es la interfaz principal que le ASUS WLAN Card etines &)

Hojas de propiedad de fichas

permite controlar el adaptador de g _% e

LAN |na|a’mbr|co USB de ASUS g ?d gﬁ 0028] ASUS USB 2.0 Witeless Network Adapter

Puede utilizar la configuracion gl| & =

inaldmbric a para ver el estado °§ ol [ onceEaDrzs

de funcionamiento y conexion o 'é g L =

para modificar la configuracion del 2| [ ‘& e

d|SpOS|t|VO % ) o ; Heo :nmecx lhennelhath?: xreheslzgnaue:lN
G| smowwe s m“mmm

La ventana Wireless Settings 8 Ao —‘ M

(Configuracidn inaldmbrica) esta 2 1

compuesta por la ventana de
propiedad y las hojas de propiedad de fichas. Haga clic en el icono de la
ventana de propiedad para mostrar las hojas de propiedad de fichas.

Acerca de
Haga clic en el icono Acerca de
para ver la version del software, &[]
. e Status — . .
del controlador y la informacién de (ML /SUS B
I Config Eng?;v:gzk (C)ASUSTeK COMPUTER INC. Al Rights
Copyrlght % ’ Version1.9.4.0
Suvey h\llevmn Information _

Est conexion w
Muestra el estado actual de la S | o
conexion del adaptador de la @
LAN inaldmbrica con el PAy q

. ™ . . oK
otros dispositivos Wi-Fi. Unos X eres

Help

iconos representan el estado
de la conexidn para facilitar la
identificacion. Consulte la tabla siguiente para conocer las indicaciones
del icono.

Tabla de indicaciones de los iconos

<}l Calidad de conexion excelente (Infraestructura) <}l Sin conexidn (Infraestructura)
=L "

<0 Calidad de conexion buena (Infraestructura) & Conectado (Dedicada)

<} Calidad de conexidn aceptable (Infraestructura) x & Sin conexion (Dedicada)

a
<0

== Calidad de conexidn deficiente (Infraestructura) ﬁ Exploracion
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Procedimientos de instalacion (Cont.)

Mobile Manager

Mobile Manager es una comoda herramienta para configurar y administrar
la configuracidn de la ubicacion de la red. Esta utilidad permite a los
usuarios utilizar varias configuraciones alternativas para ubicaciones
distintas.

Ejecute la utilidad Mobile Manager:

+ Haciendo clic en el botdn Inicio Windows®. Seleccione Programas >
Utilidad ASUS > Tarjeta WLAN > Mobile Manager o

« Haciendo clic con el botdn derecho sobre el icono Control Center
de la barra de tareas de Windows® y, a continuacion, seleccionando

Mobile Manager.

obile Manage [
Fle Activate Edit View Help
D A % ¢ B By @ S ] 8 - HE W € N

Configuration Name I Type ] Description
gv New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
ARASUS WLAN Configuration

0f test WLAN Configuration

0F default WLAN Configuration

@Emshng LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 2558-based In
%3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

La utilidad Site Monitor mide los valores de sefal y ruido (SNR) de todas
las redes inaldmbricas disponibles. Use esta utilidad para determinar la
mejor ubicacion para el adaptador LAN inaldmbrico USB ASUS.

Para ejecutar Site Monitor:

+ Haga clic en el botdn Inicio de Windows® y seleccione Programas >
Utilidad ASUS > Tarjeta WLAN > Site Monitor o

+ Haga clic con el botén derecho sobre el icono Control Center de
la barra de tareas de Windows y, a continuacion, seleccione Site

Monitor.
(Z)ASUS Site Monitor i =10] =]

Ble Commands Yuw Opbons Help

ENAEE:NEC) ==

: | |
SSID | e RS | Encnpiion | BSSID 1l U Sgral .
LKDSS & 77 DI D040F494BAAS | p— |
1]
1]
I

dedaul E 6 WEP O0OCEEBDFICS | —
1

0 10 20 30 40 S0 60 70 80 90 10

[Hrmber of kncrwn wireless patwork(z): 2
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Procedimientos de instalacion (Cont.)

TroubleShooter

La utilidad TroubleShooter proporciona un grafico de flujo sobre cémo
conectar el adaptador inalambrico USB de ASUS a una red inaldmbrica.

Menu del botén izquierdo de Control Center

Al hacer clic sobre el icono

de Control Center se muestra
el menu del botdn izquierdo-.
Las opciones se describen sus
funciones:

O\ Search & Connect
Wireless Option

Search & Connect (Buscar y conectar) — Muestra las redes
inaldmbricas disponibles dentro del ambito.

Wireless Option (Opcidn Wirciess Option

inalambrica) — Selecciona el el o ko e s vyt B WA ot
entorno de red inaldmbrica de
Windows® XP. Cuando seleccione
esta opcidn, aparecerad la ventana
Opcidn inaldambrica . Seleccione
“Only use ASUS utilities and
disable XP wireless function
(Utilizar solamente las utilidades
ASUS y desactivar la funcién inalambrica de XP)” para activar todas
las funciones del adaptador LAN inaldmbrico USB de ASUS. Haga clic en
Aceptar.

" Only use XP weeless function

= [y use ASUS uties and disatle 3P waeless functor)

Adaptador LAN inalambrico USB de ASUS

47




Conexiones inalambricas

Conexidn a puntos de acceso (Modo Infraestructura)

El adaptador de LAN inaldmbrica USB de ASUS esta configurado

en el modo Infraestructura de forma predeterminada. En una red de
infraestructura, el dispositivo se conecta a un punto de acceso (PA) que
sirve como enlace a otros dispositivos inaldmbricos o a un red por cable.

Para conectar el adaptador LAN inaldmbrico USB de ASUS a un punto de

acceso.

1. Ejecute la utilidad Wireless Settings haciendo doble clic en el icono
Control Center de la barra de tareas de Windows®.

ASUS WLAN Card Settings X

% Site Survey |
Status Available Networks

% BSSID [ ssip [cH [ Rsst [ Type [
d Dnn Emaruxar WLanng_w a 37 AP

Euunzzsuﬁﬁ oy 1o ap

EREEETLD Number of known wireless network(s): 3

3 o
X Concel Search

? Hebp

ASUS WLAN Card Settings 53]
% Basic | Ency
wption |
Status Network Type
& Infrastucturs  agHoc
Network Name (3510
detauit -l &
Channel
Auto -
DataRate
Fuly uto =
] PS5 Mode
Saye as profile. ,ﬁ
Others
3 ok wEP
X Cancel
? Heb

2. Haga clic en el botén Survey 3. Haga clic en el botdn Config

(Consulta) para explorar
todos los puntos de acceso
disponibles en el ambito del
adaptador LAN inaldmbrico
USB de ASUS. Seleccione el
PA al que desee conectar.

4. Haga clic en la ficha Encryption
(Cifrado) si selecciona un PA que
tenga activado el cifrado WEP(

Obtenga las claves de cifrado
WEP de su administrador de red
y, a continuacion, introduizcalas
en los campos Key. Haga clic
en Apply (Aplicar) cuando haya
terminado.

AN

para configurar los parametros

del dispositivo. Seleccione el

tipo de red como Infrastructure
(Infraestructura) y, a continuacion,
introduzca el Network Name
(SSID) (Nombre de red (SSID)) y
el Channel (Canal) del PA al que
desee conectar. Haga clic en Apply
(Aplicar) cuando haya termlnado

ASUS WLAN Caxd Settings g |

a Basic. . Encopion |

Hetwork Authenicalior. Open =]
d [

= ‘Wireless Network Key (WEP)

CEE T m— N
About
Link State

L= 1]
3

Sae as profie s

ok : i T
X Concel
? e

iIMPORTANTE! La configuracion del cifrado del dispositivo y el PA deben
ser idénticas para establecer una conexion.
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Conexiones inalambricas (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings

{51815 | Connection | IP Corfig
s g -
i;d” ;“';:““ e —— {’d Received: |0
Survey 00:0C:6E:BD:F2:58 Survey Good (50%)
o2 ! B2
About 55 Mbps About
‘5.’ S . ‘ 2 = 1:@1—
@ i © 60.00
Swowpts || capessp [[ogemit s e s e
SSID. 200040
;‘L!ﬂ:ﬂe' soach Comeat_[Viewhe :m? e e o s o xﬂlgi:;l -
? Hebp ? Help
5. Haga clic en el boton Status 6. Haga clic en la ficha
(Estado) para verificar si el Connection (Conexion) para
dispositivo esta conectado al mostrar la fuerza de la conexion
PA. Si se establece la conexion, y la calidad del enlace del
el campo Association State dispositivo al PA.

(Estado de asociacion)
mostrara “Conectado: XX:XX:
XXXXXXXX,

Conexion a otro dispositivo inalambrico (Modo Ad-hoc)

El adaptador LAN inaldambrico USB de ASUS, cuando esté configurado en
el modo dedicado, se conectara a otros dispositivos inalambricos de una
red inaldmbrica.

Para conectar el adaptador LAN inaldémbrico USB de ASUS a otro
dispositivo inalambrico.

1. Ejecute la utilidad Wireless Settings haciendo doble clic en el icono
Control Center de la barra de tareas de Windows®.

2. Hagaclic en el boton Survey s ]
- Site Survey

(Consulta) para explorar todos S

los dispositivos inaldmbricos 4y | [ o T

disponibles en el dmbito del o W || e
AT d

adaptador LAN inaldmbrico

USB de ASUS. Seleccione el =

dispositivo inalambrico al que g

desee conectar. Un dispositivo —a||° .

. - . I . SoveIS PO Number of known wireless network(s): 2

inalambrico esta indicado por L

este icono (). X oo o= | o |

Adaptador LAN inalambrico USB de ASUS
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Conexiones inalambricas (Cont.)

SUS WLAN Card Settings

ASUS WLAN Card Settings

QI Basic. | Encyption|
Network Type
‘?d C Infiastructure & AdHoo
Config Network Name (SSID)
o
A [AsUS -l |
Survey Channel
3 © =
About Data Rate
Link State
8 Fully Auto =
&
2] PS Mode
Saye as profie [ Comonty prke el
Others
ok WEP
X Cancel
? Hep

Basic | Encoption |
[Open ~]
[Disatied =]

Heltwork Authenticatior:
Data encryption:

[ Wirsless Network Key [WEF)

—

Haga clic en el botén Config
para configurar los pardmetros
del dispositivo. Seleccione

el tipo de red como Ad hoc
(Dedicada) vy, a continuacion,
introduzca el Network Name
(SSID) (Nombre de red (SSID))
y el Channel (Canal) del
dispositivo inaldmbrico al que
desee conectar. Haga clic en
Apply (Aplicar) cuando haya
terminado.

A

para establecer una conexion.

ASUS WLAN Card Settings

@ Status | Connection | IP Config |
a
= d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter
Config Associalion State : Connected - 1EFOD0620416
% $siD ASUS
Survey MAC address 00.0CE:BD:F258
g Current Channel 8
About Curtent Data Rlate: 11 Mbps
Link State
4
54 Scan again for available witless networks and
Bescan connect the one that has the best signal level.
Saye as profie To connect o one witeless network, your WLAN
Change SSID Card and wireless network must specify the same
SsID,
4 ox Semcht Comect | View the wieless netwarks tha ae within ange
X Cancel S ofthis cor
7 Hep

4.

Haga clic en la ficha Encryption
(Cifrado) si selecciona un
dispositivo inaldambrico que tenga
activado el cifrado WEP ( «3).

Obtenga las claves de cifrado
WEP de su administrador de red
y, @ continuacion, introduzcalas
en los campos Key. Haga clic
en Apply (Aplicar) cuando haya
terminado.

iIMPORTANTE! La configuracion del cifrado del adaptador LAN
inaldmbrico USB de ASUS y el dispositivo inaldmbrico deben ser idénticas

ASUS WLAN Card Settings

Staus {Corectert| 1P Confg |
Frame Sent/Received
> Transmited: |0 Received: |0
9 e
};ﬂ 5 Transmited: |0 Received: |0
A Connection Qualty
Survey Signal Stength Good (71%)
ot
Link State 100.00
8
i 4
) EOOT b
Saye as profile
Ao
X Cancel 000
7 Hep

5. Haga clic en el botén Status
(Estado) para verificar si el
adaptador de LAN inalambrico
USB de ASUS estd conectado
al dispositivo. Si se establece
la conexion, el campo
Association State (Estado
de asociacion) mostrara
“Conectado: XX XXXXXXXXXX.

6. Haga clic en la ficha
Connection (Conexioén) para
mostrar la fuerza de la conexion
y la calidad del enlace entre el
adaptador de LAN inaldmbrico
USB de ASUS y el dispositivo
inalambrico.
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becnpoBoAHbIi ceTeBOil aganTep

c uHTepdeiicom USB
(WL-167)

KpaTkoe pykoBOACTBO
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CucteMHble TpeboBaHus

Mepen ycTanosKoii 6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS nposepbTe, 0TBEYAET fin
BALLa c1CTEMa CIeyoLMM TpeGoBaHUAM:

Mpoueccop Intel® Pentium® 4 unn AMD K7/K8

He meHee 64M6 onepaTiBHOM namsTy

OC Windows® 98SE*/ME/2000/XP

[IMCKOBOA ANS KOMNAKT-AUCKOB (AN YCTAHOBKM NPOrPaMMHOro 06eCneyeHns)

CBo6oaHblid nopT USB (pexomenzyetcs USB 2.0, nockonbky USB 1.1 He nossonset
[OCTVYb MaKCUManbHOM MPOU3BOANTENBHOCTY 6ECMPOBOAHOI CETH)

KoMmnnekT noctaBku

Y6eauTech, YTo B KOMNEKT NocTaBku afanTepa 6ecnpoBoaHon cet ASUS USB Bxopst
CnefytoLLe KOMMOHEHTBI. B cliyyae 0TCyTCTBUS Uik MOBPEX/AEHNS NOBOro 13 HUX
CBSKMTECH C MPOAABLIOM.

YHuBepcanbHbli
coeanHutens USB

Agantep 6ecnposoaHoii cetn ASUS USB (WL-1679)
Yanurutens USB 2.0 (tun A —Tvn A)
YHuBepcansHbli coeamnnTens USB 2.0

PeMeLLoK An5 kpenneHus Ha Lwee

Komnakt-guck ¢ M0

Kpatkoe pykoBOACTBO N0 Hayany paboTl

NNRNRNRNN

Ypanunutens USB 2.0 Pemewwok ans kpennexus Ha wee

ApanTep 6ecnpoBoAHoii ceTH
USB (c KpblLwKoii
Ha USB pasbem)

3alyenka Ans KpenneHus Ha wee
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MoaxnioyeHue

Moy noaxnio4eHn 6eCnpoBOAHOIO CeTeBoro agantepa ASUS crieayiTe cnegyowmm

PEKOMEHAALMAM.

1. YcraHoBute npaﬁaepbl N YTUIUTBI C KOMNAKT-AKCKa, BXOAALLETO B KOMMNIEKT
NOCTaBKMU.

2. TMopKnKoumMTe YCTPOICTBO K KOMMbIOTEPY.

% Mpumeyatue: 0653aTeNbHO YCTAHOBUTE APAiBEPbI M YTUINTHI ANsSt 6ECTIPOBOAHOMO
L ceTesoro agantepa ASUS nepep ero noakmIoUeHNEM K KOMMbIOTEDY.

YcTaHoBKa ApaiiBepoB W yTUANT
Y106bI YCTAHOBUTL APABEPLI M YTUINTHI HA KOMMLIOTEP:

1. BcrasbTe KOMMaKT-AnCK B JUCKOBOL. "= ASUS WirelessTAN C(J

2. B nosBuBLLEMCA OKHE YCTAHOBKN BbIGEPUTE NGy
nyHKkT “Install ASUS WLAN Card Utilities/ v el
Driver” (yCTaHOBHTb yTUAMTBI U ApAiBEDI
L5t 6eCNPOBOAHOTO CETEBOrO afantepa
ASUS).

3. Tlocne aToro ApaiBepsl 1 yTUNTLI Gy AyT
YCTAHOBNEHbI HA KOMMbHOTEP.

Read/install User Documentation

Explore CD-ROM

Browser ourWeb Site

% MpumeyaHue: ecv Ha BaLleM KOMMbIOTEPE OTKMHOYEH aBTo3anycK, NpOCMOTPUTE
- COLEPXMMOE KOMMAKT-AMCKa, HanauTe haitn Setup.exe v 3anycTuTe ero.

MoaknioyeHne ycTpomcTBa

Y106bI NOAKNIOUMTL 6ECNIPOBOAHbIA CETEBON
apantep ASUS Kk komnbtoTepy:

1. TogkntounTe apanTep K no6omy
cBo6oAHOMY nopTy USB.

2. Tlpn nosIBNEHMM Ananorosoro okHa
“O6Hapy»eHo HOBOE YCTPOICTBO’,
BblbepuTe “YCTaHOBUTL aBTOMATUYECKM”
Y CTIeByWTE MHCTPYKLMAM Ha 3KpaHe.

% Monb3sosatenu Windows® 2000 - Ha akpaHe MOXET NoSBUTLCS Ananorooe okHo He
£ HaiifeHa uudposas nognuce. Haxmue [la Anst nposonKeHus.

% Monb3osatenu Windows® XP - Ha akpaHe MOXET NosiBUTLCS A1aNoroBoe OkHO
= 060pyAoBaHue He TecTUpoBanock. Haxuute MpoaomKUTL Bce paBHO Ans
MPOAOIKEHNS.
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CeeToanofHble WHAUKATOPDI

YCTPOICTBO MMEET creaytoLme nHankatops!: “Mutanme’, “AKTuBHOCTL n “CeTb”.
PactumndpoBky nokasaHmil MHAMKATOPOB CM. B Tabnmue.

Wnpukatop (CocTosiHMe| PacwndpoBka nokasaHus

ACT Muraet ApanTep nepefaeT UMM NPUHUMAET AaHHbIe.
He roput becnpoBojjHas nepefaya AaHHbIX He BefeTCA.
PWR Foput MoctynaeT nutanue ¢ nopta USB.
He roput Mutanme He noctynaet ¢ nopta USB.
ApanTep MoXeT 6bITb OTKIIOYEH OT KOMNblOTEpa, UK
KOMMbIOTEP MOXET BbITb BbIKIOYEH.

BcnomoratenbHoe nporpamMmHoe obecneyeHue
Control Center (LueHTp ynpaBneHus)

Yunuta Control Center npeaHa3HaueHa Ans ynpaBnexus 3anyckom NpuoXeHui 1
HacTpoitku ceTh. YTunuta Control Center aBToMaTM4eCKy 3amyckaeTesl npy 3arpyske
cucTembl, a 3Ha4ok Control Center nosisnsietcs B naqenu 3agad Windows®. 3Hauok
Control Center cy>xuT Ans 3anycka NpUI0XeHKs, a Tak Xe AN MHAMKALMK kavecTsa
CcUrHana 1 NOAKMYEHNS K MHTEPHETY.

Metto ytunutel Control Center, Bbi3biBaeMOe NpaBoii KHOMKOWN MbILLK

Haxatuem npasoi KHOMKM MbILi Ha 3Hauke Control Center MOXHO BbI3BATb MEHIO,
MoKa3aHHoe Ha pucyHKe. [lanee onucabl yHKLMM MEHH.
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BcnomoratenbHoe nporpaMmHoe obecneyeHue

Wireless Settings (HacTpoiiku 6ecnpoBoaHoro 060pyAoBaHus)

Wireless Settings - 970 0CHOBHOIA Tabnuua ¢ 3aknagkamm
WHTEPEENC ANt HACTPOIKN

ASUS WLAN Card Settines 3]
6eCcnpoBOAHOMO CETEBOMO afanTepa (S | 595 ot o
ASUS. OyHkumio Wireless Settings MoXHO z T
MCTIONb30BATb AT KOHTPONS 33 PABoTOi sl
YCTPOCTBA, NPOBEPKY COCTOSIHMS § il S% -
NOAKIMOYEHNA MM UIMEHEHNA HACTPOBK. 'S | 2 comowns
© About Current Data Rate 5.5 Mbps
OkHo Wireless Settings npeacrasnset § ol L
€060/t KOMOUHALIIO OKHA CBOCTB 1 - NN
TaGTWLLI ¢ 3aKnazKami, BoibepuTe R T R o
3HAYOK B OKHE CBOWCTB, UTOObI BLIBECTH ’;:E‘ e[ e e
OKHO C 3aKnagKam.
About (0 nporpamme)
L= Version Info |
tlﬁ(v)mme 3Hauok About ns npocmoTpa gj ASUS e
pmaumm o Bepeun M0, Bepcum o T COMPUTER N At
[paiisepa 1 06 aBTOPCKYIX MpaBax. oy e
Survey
BbIBOAVT MHCHOPMALIMIO O COCTOSIHMM Sn | o faen
TEKYLLEro MoAKoUeHst 6eCnpOBOAHOMO
CETeBOr0 afanTepa K TO4Ke 40CTyna
wnu apyromy yctpoicTay Wi-Fi.

[nst ynpoLLeHus y3HaBaHus 3Ha4OK
npeacTaBnseT coboun 13o6paxeHue ceti. GM. BOMOXHbIE BapyaHThI 3TOM0 3HAYKa U uX
pacLumcpoBKy B Tabnmue.

PacwmdpoBKa 3Ha4Ka COCTOSHMSA NOAKIIOYEHHS

dD OTnuyHoe KauecTso cBs3u (ceTb Infrastructure) 4 F3 OTKntoueHo (ceTs Infrastructure)
X
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BcnomMoratenbHoe nporpaMmHoe obecrieyeHue (npog.)

Mobile Manager

OyHKums Mobile Manager 310 yao6HOe CpeACTBO ANS YNIPABNEHNS CETEBbIMM
HacTpoitkamu. OHa No3BONSET MONb30BATENIO CO3AATb HECKOMBKO aNlbTEPHATHUBHBIX
HACTPOEK A5t PA3HBIX NOAKIHOUEHNHA.

Yro6b! 3anyctutb Mobile Manager:

* HaxmuTe Ha kHonky “Tyck”. Beibepute “Mporpammbl > ASUS Utility > WLAN
Card > Mobile Manager” vnu

* LUENKHUTE NPaBO KHOMKKOM MbilLm Ha 3HauKe Control Center B naHenu 3afay
Windows® 1 B nosisusLLemMcst MeHio BuibepuTe nyHkT Mobile Manager.

:'Tf ASUS Mobile Manager
Fle Activate Edit View Help

Iﬁlili_l"-e@' R =R L EH Q@ BE=NCR
Configuration Name l Type I Description
Fb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
A HASUS WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Canfiguration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(2] Hinet Diolup Networking Configuration  USA
< >

Site Monitor (koHTpPOnb 3a NOAKMIOYEHNEM)

Mpw nomoLwm yTunuTh! Site Monitor MOXXHO U3MEPUTb OTHOLLEHME CUrHAN/LLYM B NGO
LOCTYNHOMA ceTw. [MoNb3yinTech 3T0M YTUATUTON ANs BbIGOPA HAMYYLLEr0 NONOXKEHHS
6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS.

Y106bI 3anycTuTH Site monitor:

© HaxmuTe Ha kHonky “Tyck” v BbibepuTe “Mporpammbl > ASUS Utility > WLAN
Card > Site Monitor”

* LUENKHUTE NPaBO KHOMKKOM MbilLm HA 3HauKe Control Center B naxenm 3agay
Windows v B nosiBuBLUEMCS MeHI0 BbiGepuTe nyHKT Site Monitor.

(Z)ASUS Site Monitor g =15] x|

Ele Commands Yaw Opbons Help

ESAET=N=IA ==

S5ID | cH[ RS | Encrypiion | BSSID 1|7 [OSignai | .
LKD-5S & 77 DI O040F434BALS | |
defauit & 76 WEP ODOCEEBDFICS | i

! !

0 10 20 30 40 50 60 70 &0 90 10

[Nrmber of kncwn wirsless nabwarkiz): 2
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BcrioMoratenbHoe nporpaMmHoe obecneyeHue (Npog.)

TroubleShooter (06HapyxuTenb HeucnpaBHOCTEMN)

Yunuta TroubleShooter npegocTasnseT 6nok-cxeMy NOAKNKOUEHMs 6eCPOBOJHOMO
ceteBoro agantepa ASUS k ceTu.

Menio ytunutbl Control Center, BbI3biBaeMOe NeBOI KHOMKOW MbILLIK

HaxaTnem neBsoit KHOMKI MbllLK Ha
3Hauke Gontrol Center MOXHO Bbl3BaTh
MEHI0, NOKa3aHHoe Ha pucyHke. [lanee
0nmcaHbl hyHKLMN MEHH.

Q Search & Connect
Wireless Option

Search & Connect - BbiBoj MH(hopMaLy  [EEEereees

060 BCEX AOCTYMHbIX 6ECMPOBOAHBIX e S ket ok ks BT s st B VAN G
CceTax. D1k e S weeless hacbon

Wireless Option — HacTpoiika ( [0y i BSUS s bl vl o
6eCpOBOAHOT0 CETEBOTO OKPYXXEHHS B

Windows® XP. OxHo Wireless Option
nosBAAETCA Nocne Bblbopa 3Toro
nyHKTa. 470681 CAENATb AOCTYMHBIMN
BCe (pyHKLMM 6ECNPOBOJHOMO CETEBOMO
agantepa ASUS, Bbibepute nyHkT “Only use ASUS utilities and disable XP wireless
function” (1cnonb3oBaTh TOALKO (yHKUMM yTUAMT ASUS 1 OTKIIKOUMTL BCTPOEHHbIE
tyHKumn Windows XP). HaxmuTe Ha kHonky “OK”.

becnposoaHblii ceTesoil anantep ASUS USB
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MoaknioyeHune K 6ecnpoBOAHOIA CETH

MopknioyeHne K Toukam AocTyna (MHPaCTPYKTYPHbII pexum)
BecnpoBoaHbIn ceTeBoi apanTep ASUS o ymonyaHmto ycTaHoBNeH B pexxu Infrastructure. B
ceyt Infrastructure yCTPOICTBO NOAKMIOHAETCS K TOUKE AOCTYMa, KOTOPAs CRY>KUT B Ka4ecTse
CBSI3YIOLLIEr0 3BEHa C ApYrvMIM 6ECTIDOBOAHbIMM YCTPOMCTBAMM MM OBbIHHOI CETHHO.

Y106bI NOAKHOUMTL GECTIPOBOAHBIN CeTeBoM apantep ASUS K Touke ocTyna:

1. 3anyctute ytunuty Wireless Settings, ABaXAbl LUENKHYB MbILLKOM Ha 3Hauke Control

Center B naHenu 3aaay Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 5]

=8 Sie Suvey |

ﬁ Availsble Networks

< B3SID ['ssip [cnlRsst  [Type |

=} Bnn E0BF443BF WLS000JY 6 87 AP
el 00:30AB:0000:02  AP32_8M o7 ap

F100:11:22334455  defauit 18 AP

o

%
About

Link State

< >
Save as profile
4 ok

X Cancel
? Heb

Number o known wireless network(s): 3

ASUS WLAN Card Settings 5]
=1 Basic | Encypli
d wpion |
Status Netwark Type
?d @ Infrastructure " adHoc
iy Network Name (S51D)
defauit - |
Suvey Chepnel
=% rra———
Bbk DataRate
Link Sta
Fuly Auto -
PS Mode
Save as profile ,ﬁ
Others
A o wee
X Cancel

7 Hep

2. HaxwmwTe Ha kHonky Survey (0630p),
4TO6bI HANTV TOUKM AOCTYNA,
Hax0AALUMECS B 30He AenCTBIS
agantepa ASUS. Boibepute Touky
AOCTYNa, K KOTOPOWA XenaeTe
MOAKIIOUUTBCS.

4. BoibepuTe 3aknagky Encryption
(LunchpoBaHue), ecnu B BbIGPAHHOM
TOYKE focTyna BkoyeHo WEP-
wnchposarme (E2).

Monyuwte kntow WEP y ceTesoro
A[MWHICTPATOPA ¥ BBEAUTE €r0 B
nons Key. Haxxmute Ha kHonky Apply
(NpvMEHNTD).

|

3. Haxwure Ha kHonky Config
(HacTpoViKa) Anst 3MEHEHMs HACTPO.K
YCTPONCTBA. YCTAHOBMTE TN CETH
Infrastructure, 3atem BeeguTe
Network Name (SSID) n Channel
(kaHan) TouKu JocTyna, K KOTOPOiA
HY>KHO NOAKNIUMTBCS. HaxmuTe Ha
kHornky Apply (npuMernT).

505 WLAN Card Settings

BaxHo! [Ins ycTaHoBEHwA yCTOUMBOr0 COBAMHEHNS HACTPOMKM LLIMEDPOBAHMS
YCTPOICTBA 1 TOUKW AOCTYNA AOMXKHbI COBNAAATD.
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MoaknioueHune K 6ecnpoBogHON ceTy (Mpoa.)

ASUS WLAN Card Settings ASUS WLAN Card Settings

{8l Connection | IP Corfig

L
d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter

Received ]
?ym; Association State : Connected - 00:11:22:33:44:55 Config Frame Erer
Yo aEp ==
Survey MAC address 00.0C:6E:BD:F2.58 Survey Signal Strength - Good (50%)
g Curent Channel: 1 g
About Current Data Rate 5.5 Mbps About
L\éssla . ‘ L:;Sésle
o v ek o
] ]
S | | TR ([ ] Sy
SSID.
;ugi'; Sonch Corneat | Vi e ks okt v i g ;HEBQLI
? Help ? Hep
5. HaxmuTe Ha kHonky Status 6. BoibepuTe 3aknaaky Connection
(cocTosHue), uT06b yoeamThes, (noakmoyeHme), YTo6bI NONY4MTH
YTO YCTPOWCTBO MOAKIHOUEHO K WHEOPMALIMIO O CKOPOCTY U KauecTse
TOuKe focTyna. Ecnm coeamHeHme NOAKMKOYEHNS YCTPOCTBA K TOUKE
BbIMOJIHEHO, TO B nosie Association LocTyna.
State 6ynet Hanucato “Connected:
XXXXXX XX XX XX,

MoaknioyeHune K apyromy 6ecnpoBoaHOMY YCTPOMCTBY
(oAHOpaHroBbIi PexumM)

Moy nepexntoueHn 6ecnpoBoaHoro cetesoro agantepa ASUS B pexxum Ad-hoc
BO3MOXXHO MOAKIIHOYEHME K ApYriiM 6ECTIPOBOAHBIM YCTPOCTBAM B 6ECNPOBOAHON CETH.

Y106kl noakntounTs agantep ASUS k apyrium 6ecnpoBOAHbIM YCTPOUCTBAM:

1. 3anyctute yrunuty Wireless Settings, ABaabl LLENKHYB MbILLKOI Ha 3Hauke Control
Center B naHenv 3agady Windows®.

2. HaxmwTe Ha kHoMKy Survey (0630p), [ et ®
- d amesuway|

4T0ObI HANl TV 6ECIPOBOAHbIE & JOR—
YCTPOVCTBA, HAXOSLLMECS! B 30HE a T ‘ e “
neiicTeus afantepa ASUS USB
Wireless LAN Adapter. Bei6epute 3
YCTPOWCTBO, K KOTOPOMY XenaeTe
MOAKMOYNTLCS. becnposoHoe 3

- -ﬂ" < >
;/CTpOMCTBo o603HavaeTcs sHadkoM (&g | 2. L
' ;ﬂl;ag:cd Search

? Hep
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MoaknioueHune K 6ecnpoBogHON ceTy (Mpoga.)

SUS WLAN Card Settings

ASUS WLAN Card Settings

(=

=]

urvey

o

About
Link State

-8

Saye as profie

ok
X Cancel
? Help

e’ | Encyion],

Network Type
 Infrastucture @ AdHoo
Netuiork Name [S51D)
[ASUS -l |
Channel
0 -
Data Rate
Fuly futo =
PS Mode
Others
WEP

3. Haxwure Ha kHonky Config

(HacTpoMKka) Anst U3MEHEHMS HACTPOEK

yCTPOWCTBA. YCTaHOBUTE TUN CETH
Ad-Hoc, 3atem BeeguTe Network
Name (SSID) 1 Channel (kaxan)
YCTPOWCTBA, K KOTOPOMY HYXHO
NOAKMKOUNTBCS. HaXmuTe Ha KHOMKY
Apply (npumeHmTb).

A

4. BblbepuTe 3aknagky Encryption

(luncppoBaHue), ecnn B BbIGPAHHOM
ycTpoucTee BkntoueHo WEP-
WncppoBaHme (i ).

MonyuuTe kntou WEP y ceTeoro
aIMUHUCTpATOpa W BBEAVTE €ro B
nons Key. Haxmute Ha kHonky Apply
(NpuMeRNTS).

BaxHo! [1n ycTaHOBIIEHMS YCTORUMBOTO COEAMHEHIS HACTPONKY LUMEDPOBaHNS ajanTepa
1 Zpyroro 6ecnpoBOAHOMO YCTPONCTBA AOMDKHBI COBMAAaTh.

ASUS WLAN Card Settings

ASUS WLAN Card Settings

Config
¥
Survey

b

About
Link State

Saye as profile

4 ok
X Cancel
? Hep

Status | Connection | 1P Config |

«
d [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter

Association State : Connected - 1E:FO:D0:62:04:16
51D ASUS

MAC address 00:.0C:6E:BD:F2:58
Current Channel : 8

Curtent Data Riate 1 Mbps
Scan again for avalable wiieless networks and
&‘ connect the one that has the best signa level.
To connect to ane wireless network, your WLAN
Change SSID | Card and wireless network must specily the same
S5ID.

View the wireless networks that are within 1ange
Search Comnect | (it B n o

Status
Transmitted: |0 Received: [0
Frame Error
Confi
o 2 Transmited: |0 Received: |0
d Connection Quality
Survey Signal Stiength | Good (71%)
ool
Link State. 10000
Save as profie w000
ar, T ——
X Cancel 0.00
? Hep

% Status {Coneciion]| Ip Config |

Frame Sent/Received

5. HaxmuTe Ha kHonky Status
(cocTosiHme), 4TOBLI yOEaUTLCS,
4TO afjanTep NOAKMKUEH K ApYroMy
0eCnpoBOAHOMY YCTPONCTBY. ECnn
COANHEHNE BbINOMHEHO, TO B NONe
Association State 6yneT HanucaHo
“Connected: XX XX XXXX:XX:XX".

6. Boibepure 3aknagky Connection

(nopknioueHwe), YT0BbI NONY4MUTb
WHEHOPMALMKO O CKOPOCTY 1 KaueCcTBe
MOAKIKOYEHNS aganTepa K ApyroMy
6€CMPOBOAHOMY YCTPOWCTBY.
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Requisitos de Sistema

Antes de instalar o adaptador ASUS USB Wireless LAN, certifique-se que
0 seu sistema satisfaz os seguintes requisitos:
+ Sistema Intel® Pentium® 4 ou AMD K7/K8

Minimo de 64MB de memdria

Sistema Operativo Windows® 98SE*/ME/2000/XP

Drive Optica (Para instalacdo de Software)

Uma porta USB disponivel (USB 2.0 é recomendada porque USB 1.1
ndo consegue alcancar a méxima performance wireless)

Mod
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Conteudo do Pacote

Verifique os seguintes items no pacote do adaptador ASUS USB Wireless
LAN. Contacte o seu vendedor se faltar algum item ou se estiver
danificado.

Adaptador ASUS USB Wireless LAN (WL-167g)

Extensao USB 2.0 (tipo A para tipo A)

Junta USB 2.0 Universal

Fita

Cd de suporte

Guia de iniciagdo rapida

NARRNNN

Extensdo USB 2.0

. Adaptador USB WLAN
Junta USB Universal Libertagdo Répida da Fita (com tampa USB)
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Procedimentos para Instalacao

Siga estas instrugdes para instalar o adaptador ASUS USB Wireless LAN
no seu computador.

1. Instale os drivers e utilidades a partir do CD de suporte.
2. Conecte o dispositivo ao seu computador.

NOTA: Tem que instalar os drivers e utilidades do adaptador ASUS USB
- Wireless LAN antes de o conectar ao seu computador.

Instalacao dos Drivers e Utilidades

Para instalar os drivers e utilidades N0 per= — =
ASUS Wi AN
seu computador: eess

1. Insira o CD de suporte na drive
optica.

2. Faca Click em “Install ASUS WLAN
Card Utilities/Driver” quando a
janela de instalagdo do ASUS
Wireless LAN Card aparecer.

3. Os drivers e utilidades s@o copiados para o seu computador.

NOTA: Caso tenha o Autorun DESLIGADO no seu computador, explore o
/ contetido do CD de suporte e faga duplo click no ficheiro Setup.exe.

Instalacao do Dispositivo

Para instalar o adaptador ASUS USB
Wireless LAN no seu computador:

1. Insira-0 em qualquer porta USB.

2. Quando a janela “Found New
Hardware” aparecer, seleccione
“Install...automatically” e siga as
instrucées.

/ Utilizadores do Windows® 2000 - Uma janela com a mensagem “Digital
- Signature Not Found” podera aparecer. Seleccione Yes para continuar.

/ Utilizadores do Windows® XP - Uma janela com a mensagem “Windows

/ Logo Testing Not Found” poderd aparecer. Seleccione Continue
Anyway para continuar.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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LEDs Indicadores

O dispositivo vem com LEDs indicadores de Power, Activity e Link.
Consulte a tabela abaixo para as respectivas indicagdes dos LEDs.

LED | Estado |Indicacédo

ACT Piscar (O adaptador esta a transmitir ou a receber dados.
OFF N&o existe actividade.

PWR ON O adaptador estd a receber energia da porta USB.
OFF O adaptador ndo esta a receber energia da porta USB.

O adaptador pode estar desconectado ou o computador esta
desligado.

Software de Suporte

Control Center

O Control Center € uma utilidade
de gestéo que executa aplica¢bes e

configura as defini¢oes da rede. O

Control Center inicia-se automaticamente quando o sistema inicia e exibe
0 seu icon na barra de tarefas do Windows®. O icon do Control Center
serve como programa para executar aplicacdes e indicador da qualidade
do sinal e da conexao a Internet.

Menu do Control Center através do [ s
botao direito do rato @ adivate Configraton >
Ao pressionar o botéo direito do rato no icon

do Control Center ird aparecer um menu. As s .
secgOes seguintes descrevem as utilidades

desse menu.

64

%% Mobde Manager

@ Ske Monior

o7 Preferences
? About Control Center

X Exit Control Center m
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Software de Suporte (Cont.)

Definic6es Wireless

As definices Wireless séo

o principal interface que lhe
permitem controlar o adaptador
ASUS USB Wireless LAN. Podera
usar as defini¢ces wireless para
visualizar o estado operacional e
de conexao, ou para modificar a
configuragdo do dispositivo.

Ajanela das defini¢gGes wireless

€ composta por uma janela de
propriedades e separadores.
Faca Click num icon na janela das

Property window

Tabbed property sheets

ASUS WLAN Card Settines 3]
< {5ia| Connection| IP Config |
d S ;2]
Status @
& a 0028 ASUS USE 2.0 Wireless Network Adapler
Conlig Association Stale Connected -00:11:22.33:4455
}Jd 551D defauit
Suvey MAC address 000CSEBD:F258
& Curent Channel 1
About Curtent Data Rate: 55 Mbps
Link State.
ja}
L & Scan again for avallable wireless networks and
Rescan connect the one that has the best signal level.
Saye as profe To connect o one witelss network, your WLAN
Change SSID | Card and wireless network must specily the same
S5ID.
9 ok e e et o e e
X Concel Search & Comect | o oter
? Hebp

propriedades para visualizar os respectivos separadores.

Acerca

Faca Click sobre o icon About
para ver a versdo do software,
versdo dos drivers e informacéo
de copyright.

Link State

Disponibiliza o estado actual

da conexdo do adaptador
wireless LAN para o AP ou para
outros dispositivos Wi-Fi. Um
icon representa o “Link State”

ASUS WLAN Card Settings 3]

Version Info |

==

Copyright () ASUSTeK COMPUTER INC. All Rights
Reserved

Wireless Settings

Version 1.9.4.0
Version Information

DAWINDOWSISystem32\DRIVERSindS02usys

13421

para fécil identificacdo. Consulte a tabela abaixo para as respectivas

indicacbes dos icons.

Tabela de Indicacées dos Icons

3 DExcelente Qualidade de Ligagéo (Infra-estrutura) <1 Desconectado (Infra-estrutura)

x

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Software de Suporte (Cont.)

Mobile Manager

O “Mobile Manager” é uma ferramenta conveniente para configurar e gerir
as definicbes das redes locais. Esta utilidade permite que os utilizadores
definam multiplas configuragées alternativas para locais diferentes.
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Execute a utilidade “Mobile Manager” da seguinte maneira:

+ Fazendo Click no botéo Start do Windows® . Seleccionar Programs >
ASUS Utility > WLAN Card > Mobile Manager, ou

+ Pressionando o boté&o direito do rato no icon do Control Center da
barra de tarefas do Windows?®, e seleccionar Mobile Manager.

2 ASUS Mobile Manager

Fle Activate Edit View Help
DEE %e SEBE L3 T OE @ ==

Configuration Name I Type I Description
Eb New Configuration WLAN/LAN/Dialup Configuration Create a new Configuration
A HASUS WLAN Configuration
05 test ‘WLAN Canfiguration
0F default WLAN Configuration
#5 Existing LAN Configuration 1 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
3 Existing LAN Configuration 2 LAN Configuration Setting of the Intel 82558-based In
(32 Hinet Diolup Networking Configuration  USA

< >

Site Monitor

A utilidade “Site Monitor” mede os valores do ruido do sinal (SNR) de
todas as redes wireless. Use esta utilidade para determinar a o0 melhor
local para o adaptador ASUS USB Wireless LAN.

Para executar o “site monitor”:
+ Faca Click no botdo Start do Windows® e seleccione Programs >
ASUS Utility > WLAN Card > Site Monitor, ou

*  Pressionando o botao direito do rato no icon do Control Center na
barra de tarefas do Windows, e seleccionando Site Monitor.

(=) ASUS Site Monilor . =101 %]
Ele Commands Yiew Optons Help

AQERBRR @ L ==

- | |
SSiD [ e RS [ Encryplion | BSSID s U Sigrai .
LKD5S & 77 O DOA0F4 54 BAAS | pm—— |
defauit & 7B WEP OROCEEBDF3CS | i
! !

0 10 20 30 40 50 60 70 &0 90 10

[Nrmber of kncwn wirsless nabwarkiz): 2
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Software de Suporte (Cont.)

TroubleShooter

A utilidade “TroubleShooter” fornece as instru¢Ges sobre como conectar o
adaptador ASUS USB Wireless LAN a uma rede wireless.

Menu do Control Center através do botao esquerdo do rato

Pressionando o botdo esquerdo do
rato no icon do “Control Center” é
apresentado um menu. As op¢ées
estdo descritas abaixo.

Search & Connect — Apresenta as
redes wireless disponiveis e dentro
de alcance.

Wireless Option — Configura o seu
ambiente wireless do Windows®
XP. Ajanela “Wireless Option”
aparece quando selecciona esta
opgdo. Seleccione “Only use
ASUS utilities and disable XP

Q Search & Connect
Wireless Option

Wireless Option
Widows XP suspats 8021 1b weeles kg vt the Wiclss Zeto Corfuesion
service. Sedact the foloming operaions about how to corfigure the WLAN Car

€ Only use XP wreless function

& Uiy use ASUS utibes and disaie X wieless funcor|

wireless function” para usar todas as funcionalidades do adaptador
ASUS USB Wireless LAN. Faca Click em OK.

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Conexoes Wireless

Conectar a Access Points (Modo Infra-estrutura)

O adaptador ASUS USB Wireless LAN esta configurado para o modo
Infra-estrutura por definicdo. Numa rede Infra-estrutura, o dispositivo

conecta a um access point (AP) que serve como ligacéo para outros

dispositivos wireless ou a uma rede com fios.
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Para conectar o adaptador ASUS USB Wireless LAN a um access point.

1. Execute a utilidade “Wireless Settings” fazendo duplo click no icon do
“Control Center” na barra de tarefas do Windows®.

ASUS WLAN Card Settings 5] ASUS WLAN Card Settings 5]
QI Site Survey | Ql Basic | Ency
wption |
s Avaiable Networks R e e
P ) — - — o N e s
[J00E01BF443BF WLSIGY 6 &7 2P
i Doosossonon0z aP2eM 11 73 P Config Network Name (S51D)
59 P10011:22334455  defaut 1o P —
3 = defouit - |
Survey Suvey o
% g Ao =
About About BEREI
Link State Link State
(= 1a] Fuly Auto -
< ¥
& PS Mode
Save as profile Number of known wireless network(s): 3 Saye as profie | =l
Qthers
3 o == | £ i3 WEP
X Cancel 2eard X Cancel
? Heb ? Heb

3. Faca Click no botdo “Config”

2. Faca click no botéo “Survey”
para configurar as defini¢ces do

para localizar APs disponiveis

no alcance do adaptador ASUS
USB Wireless LAN. Seleccione
o AP onde se quer conectar.

dispositivo. Configure o tipo de
Rede como “Infrastructure”,
e introduza o Network Name
(SSID) e Channel do AP onde

se deseja conectar. Faca click
em “Apply” quando acabar.

SOS WLAN Card Settings i3 Ed|

4. Fagca Click no separador

. Basic. Encopln |
“Encryption” se o seu AP o —
seleccionado tiver encriptagdo Eﬂh s 1 CrT—
ligada (L2). - i
555
Obtenha as chaves de 3 =
encriptagdo do administrador de = o
rede e introduza-as nos campos | °
“Key”. Faca click em “Apply” s.:,,.E',’_.T.
quando acabar. ;él_nk
2t

R IMPORTANTE! As definices de encriptagéo do dispositivo e do AP tem
que ser idénticas para se estabelecer a conexao.
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Conexoes Wireless(Cont.)

ASUS WLAN Card Settings

% {8l Connection | IP Corfig

a
> a [0028] ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter
Corfig Association State - Connected - 00:11:22.33:4455
bd SSID default
Suvey MAC address 00.0C:6E:8D:F258
g Curtent Channel : 1
About Current Data Rate 5.5 Mbps

Link State

b

Scan again for avaiable wireless networks and
iHescan connect the one that has the best signal level

Save as profile Changessp |10 cemnectto e wislessnetwork, your WLAN
ange S5 Card and wieless network must speciy the same
S5ID.
ok View the wireless networks that are within range
ST Search & Comnect | Y9 e wieles
? Hebp

ASUS WLAN Card Settings

Qi Status [Camnecion ] P Conf
wedd a

& Frame Sent/Received
> Transmitted: |0 Received: |0
d Frame Error
Config
© Transnited: |0 Received: |0
d Connection Quality
Survey Signal Stiength | Good (50%)
Abood Connection Gualty
Link State: 10000
<0 o
60.00
Saye as profile 000 |
ql oK. 2000
X Cancel 0.00

? Heb

5. Faca click no botdo “Status”
para verificar se o dispositivo
estd ligado ao AP. Se a
conexdo for estabelecida, o
campo “Association State”
mostrard “Connected - XX:XX:
XXXXXXXX.

6. Faga click no separador
“Connection” para visualizar
a forca da conexéo e qualidade
de ligacdo do dispositivo ao AP.

Conectar a outro dispositivo Wireless (modo Ad-hoc)

O adaptador ASUS USB Wireless LAN quando configurado para 0 modo
Ad-hoc conecta-se a outros dispositivos wireless na rede.

Para conectar o adaptador ASUS USB Wireless LAN a outro dispositivo

wireless:

1. Execute a utilidade “Wireless Settings” fazendo duplo click no icon do
“Control Center” na barra de tarefas do Windows®.

2. Faga Click no botdo “Survey”
para localizar os dispositivos
wireless disponiveis dentro do
alcance do adaptador ASUS
USB Wireless LAN. Seleccione
o dispositivo onde se quer
conectar. Um dispositivo
wireless € indicado com este

icon ("'“-;").

ASUS WLAN Card Settings 3]

QI Sie Survey |
G Avaiable Networks

& BSSID [ ssiD [cH ] Rssl [ Type [
d [10011:2233.4455  defaut 1 AP

a %5 1EFODOE20ATE  ASUS 8 55 STA

o

Surve
=

About

Link Stete

< >
ST Number of known wireless network(s): 2
3 ok
X Concel Search

? Help

ASUS USB Wireless LAN Adapter
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Conexodes Wireless (Cont.)

ASUS WLAN Card Settings 3] SUS WLAN Col Einigey x

gy | e e |
o) wption |
(] - Network Type
=3 e

" Infrastructure “ Hoc.
c = ! -
m Config Network Name (SSID)

[ = =;
® = fsus =l # [
(7} A0 Chamnel |

5 W -

Eho Data Rale,

Link State
Fully Auto -
2]
=] PS Mode
Saye as profile
Others.
3 o WEP
X Cancel
? Hep

3. Faga Click no botdo “Config” 4. Fagca Click no separador

para configurar as defini¢ces “Encryption” se o seu AP
do dispositivo. configure o tipo seleccionado tiver encriptagdo
de rede para Ad hoc e insira ligada (&%)

0 Network Name (SSID) e
Channel do dispositivo a que
se pretende ligar. Facga click em
“Apply” quando acabar

Obtenha as chaves de
encriptacdo do administrador de
rede e introduza-as nos campo
s “Key”. Faca click em “Apply”
quando acabar.

R IMPORTANTE! As definicdes de encriptagdo do adaptador ASUS USB Wireless LAN
e do Dispositivo wireless tem que ser idénticas para se estabelecer a conexao.

ASUS WLAN Card Settings ASUS WLAN Card Settings
% Status | Connection | IP Config | @ Status { Cannection | IP Config |
Status o Frame Sent/Received
> d [0028) ASUS USB 2.0 Wireless Network Adapter > Transmited: |0 Received: |0
Sg Association State : Connected - 1E:FO:D0:62:04:16 l?nng :::;E‘L: 0 e 0
% sa0 A5Us % Eumen‘:unn Quality -
Survey MAC address. 00:0C:6E:BD:F258 Survey Signal Strength | Good (71%)
Current Channel : 8
% Current Data Rate : 11 Mbps %
Link State Link State 100.00
R R e Wby ; ] e—
e | owms [SETmSmSL e
S, || et Pl
? beb ? Heb
5. Faga click no botdo “Status” 6. Faca click no separador
para verificar se 0 adaptador “Connection” para visualizar
ASUS USB Wireless LAN a forca da conexdo e qualidade
estd ligado ao dispositivo. Se de ligacdo do adaptador
a conexao for estabelecida, o ASUS USB Wireless LAN ao
campo “Association State” dispositivo wireless.
mostrara “Connected - XX:XX:
XXXXXXXX”,
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Notices

Federal Communications Commission

This device complies with FCC Rules Part 15. Operation is subject to the
following two conditions:

e This device may not cause harmful interference, and

» This device must accept any interference received, including interference
that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission
(FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates,
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur
in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and receiver.

*  Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

You are cautioned that changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void your
authority to operate the equipment.

Reprinted from the Code of Federal Regulations #47, part 15.193, 1993.
Washington DC: Office of the Federal Register, National Archives and Records
Administration, U.S. Government Printing Office.



Safety statements

Regulatory Information/Disclaimers

Installation and use of this Wireless LAN device must be in strict accordance with
the instructions included in the user documentation provided with the product.
Any changes or modifications (including the antennas) made to this device that
are not expressly approved by the manufacturer may void the user’s authority
to operate the equipment. The manufacturer is not responsible for any radio or
television interference caused by unauthorized modification of this device, or
the substitution of the connecting cables and equipment other than manufacturer
specified. It is the responsibility of the user to correct any interference caused by
such unauthorized modification, substitution or attachment. Manufacturer and
its authorized resellers or distributors will assume no liability for any damage
or violation of government regulations arising from failing to comply with these
guidelines.

// CAUTION! To maintain compliance with FCC’s RF exposure
guidelines, this equipment should be installed and operated with
minimum distance [20cm] between the radiator and your body. Use
on the supplied antenna. Unauthorized antenna, modification, or
attachments could damage the transmitter and may violate FCC
regulations.

Safety Information

In order to maintain compliance with the FCC RF exposure guidelines, this
equipment should be installed and operated with minimum distance [20cm]
between the radiator and your body. Use only with supplied antenna.

Unauthorized antenna, modification, or attachments could damage the transmitter
and may violate FCC regulations.

/ CAUTION! Any changes or modifications not expressly approved in
this manual could void your authorization to use this device.

MPE Statement

Your device contains a low power transmitter. When device is transmitted it
sends out Radio Frequency (RF) signal.



Safety statements

FCC Radio Frequency Exposure

This Wireless LAN radio device has been evaluated under FCC Bulletin OET
65C and found compliant to the requirements as set forth in CFR 47 Sections
2.1091,2.1093, and 15.247(b)(4) addressing RF Exposure from radio frequency
devices. The radiation output power of this Wireless LAN device is far below
the FCC radio frequency exposure limits. Nevertheless, this device shall be used
in such a manner that the potential for human contact during normal operation
—as a mobile or portable device but use in a body-worn way is strictly prohibit.
When using this device, a certain separation distance between antenna and nearby
persons has to be kept to ensure RF exposure compliance. In order to comply
with the RF exposure limits established in the ANST C95.1 standards, the distance
between the antennas and the user should not be less than [20cm].

RF Exposure

The antenna(s) used for this transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.



